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EGIPTOVSKE ARABESKE.

| Spesnil A, Afkerc.

[ 8. HUFUJEVA PIRAMIDA.

R epaeTY .7 W

.Jaz farao Hufd, va§ gospodar,
vas vojskovodja vselej zmagoviti,
ki zivih tron zasedel sem sloviti,
Egipta zdruZenega silni car,
razglaSsam danes sveti svoj ukaz.
PosluSa naj ga vsakdo izmed vas!

«Ponosen grob, visoka piramida
telesu mojemu se naj sezida!

Tam ob puscave robu naj stoji!

Iz rezanega trdega granita

naj dviga se v oblake mi Castita!

Ko Anubis zatisne mi odi,

jaz farao Hufi ne smem umreti,

ne smem strohneli! Vetno ¢em Ziveti!

V kamnit me poloZite sarkofag

pa v piramido mojo me nesite,

v kraljevi grobnici me tam shranite!
Okoli mene plul bo sveti mrak,

a jaz od truda bom sladké podival,
bom Zivel vetno, o Egipiu snival . . .
In Se cCrez tiso¢, tiso¢ dolgih let,
Egip&ani, ves vedel bode svet,

da v piramidi smeli, starodavni
prebiva farao Hult va$ slavni.

Na delo nujno zdaj pozivam vas!
Vsak ¢vrste naj roké zastavi svoje,
da to¢no izvrdi se moj ukaz.

To vam naznanja velicanstvo moje!*
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Ukaz jim svoj je farao prebral

in s trona zlatega Hufu je vstal.
Ministri so mol&e se priklonili,
plas¢ dragoceni kralju poljubili

in §li so iz prestolnega grada
povedat ljudstvu, kaj Zeli Hufd . . .

In glej in glej, v puscavi Ze se zida
ob Nilu faraonu piramida,

Stotiso¢ delavcev Ze mrgoli,

stotiso¢ se tlatanov Ze poti

in ugonablja, trudi na stavbiscu

ko na velikem pisanem mravljiscu.
Iz kamnolomov vozijo granit.

Tam koplje, Zge se glinasta opeka.
Vse gnete se pri delu, skace, teka,
¢im prvi jutrni zasine svit.

Kak hrum in Ssum! Tu kamen teSejo,
ogromne kocke z dleti klesejo.

Tam stroji tezke kamne dvigajo,

na skalo skala rezana se sklada,
zidarji tod po odrih Svigajo —

in kamen kakor sam na kamen pada . . .

In raste jim ponosna stavba ta

in raste, raste kvisku piramida,

in viSe, zmerom vise se $e zida —
popné se mar do sinjega nebd?

In glej, Sele ¢rez dolgih dvajset let
do vrha dograjén kipi v visave

ob robu Zgoce libijske pustave

Hufiajev mavzolej . . . O, kak pogled!

Ko siva gora, gora kamenita
stoji tam piramida ponosita .

Egipet ves Zaluje. Tiste dni
bog Anubis zatisnil je oci
Hufiju faraonu. Tam v paladi
sedaj je lezal hladen, bled in trd.
In prisli so uéeni dvorski vradi,
da odZeno od kralja kruto smrt.
In pomazilili so mu z mazili
skrivnostnimi in moénimi telo,
zavili v prte drage ga, nato

pa v krsto ga kamnito polozili.
Zapeli zreci so svoj Zalni spev,
molitev slisi tihi se odmev . ..
In krsto so slovesno odpeljali
in v piramidi kralja pokopali.
Lezi v globoki rakvi sarkofag.
Mir ¢uva ga, tihota, sveti mrak.

Kateri kralj ima tak mavzolej,
ko farao Hufi ? Kdor ves, povej!
Kako stoji mogocno, velicastno,
ozira po dezeli se oblastno
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nagrobni velikanski spomenik,
nesmrtnosti simbol, rastoé¢ navpik!
In solnce zarko sije nanj po dnevi.
In strazijo Sakali ga in levi . .

In ko priplava tiha no¢ nad Nil,
na nebu zazari nebroj svetil.

Nad faraonom zvezd nebroj visi
in luna mu ko ve¢na lu¢ gori . .

O, blagor ti. Hufi, nesmrini kralj!
Priroma potnik mnog iz tujih dalj,
zato, da grobni spomenik tvoj vidi,
da ¢udi se prekrasni piramidi . .

A slavni in nesmrtni kralj Hufu

ne vziva v piramide dnu miru.

Duh faraonov tla¢i no¢ in dan

ko tezka mora strasen, divji san.
Kralj vidi svoje suZnje in tlacane,
ki zlomljene mu kaZejo roké,
zmeckane in izpahnjene nogé

pa krvavece, gnojne svoje rane .
Kako strmijo vanj od vseh stranij
umirajocih delavcev odi!

Kralj vidi pred seboj nestete Zrtve,
okoli sebe sligi glasen jok

ihtenje, $kripanje z zobmi in stok,
in trume rokodelcev vidi mrtve . .
In tozb in kletev zmeSani glasovi
grmijo na uho mu ko slapovi.

Ves krik v peklenski zliva se koral:
,Tu smo, tu smo, nesmrtni, slavni kralj,
mi, ki smo piramido ti zgradili!
Kako pocutis v krasni se gomili?
To mora biti zate pravi raj!

Glej, tebi Zrtvovali smo Zivijenje!
Kaj mar ti bilo nase je trpljenje,
da si le ti nesmrien vekomaj! . . .*

Ubogi farao! Ah, not in dan

Ze tiso¢ let ga mudi straSni san.
Prikazni Zrtev svojih mora zreti.
Kako bi rad se vizij iznebil,
nesmrinost svojo kak bi rad razbil!
Zaman! Ziveti mora in trpeti!

Oh, kolikrat je Ze preklel Hufu
nesmrinost svojo v piramide dnu!
In tiso¢ let ze farao vzdihuje,
zivljenje svoje bridko obZaluje;
podilja vrote prosnje do neba,
posilja jih pred Amona boga,

naj sname Z njega to neumrjolnost,

naj v ni¢ ga pahne bozja vsemogolnost! . . .

In glej, ¢rez tiso¢ let uslisi bog
nesre¢nega Hufija vzdih in stok.



Prihruli so razbojniki barbarii,
Egipta novi, smeli gospodarji

in v piramido slavno vdrli so

in kraljev sarkofag odprli so

in polastili so se nakitnine,

vseh dragocenosti in vse zlatnine . .
In brz privlekli ven $e tisti dan

so mumijo Huftijjevo na plan.

9. NIL.

Jaz sem sveti Nil — in kdo je vet ko jaz!
Jaz sem ta Egipet rajski vam podaril,

jaz zelena polja ravna vam ustvaril;

jaz sem dal vam palmo, Zzita zlati klas!

Jaz sem oce vas in deca moja vi!
Jaz hranitelj vecni dobri va§ sem krusni,

jaz sem va$ reditelj in vzgojitelj dusni;

jaz sem va$ ucitelj izza davnih dni!

Jaz bistril sem prvi in jasnil va§ um!
Jaz udil graditi sem vas bivaliic¢a,
piramide, sfinge, slavna vsa svetisc¢a:
jaz jeklil sem voljo vam in va$ pogum!

Skrunitelji so drzni jo razvili,

na solncu so lezati jo pustili.

In glej, ostalo je le pest prahi —

in mir je imel farao Hufi.”)

~ ® Hufu (Chufi) je staroegiptovska oblika imena
faraona, Ki je znan bolj v gr3ki obliki Cheops
(2500—2000 pred Kr. r.). Njegova piramida je naj-
visja (137 m) med tremi piramidami v Gizéju.
Anubis je bog smrti in pogreba.

Jaz deZele svoje prvi sem vladar!
Jaz sem dal mogocne bil vam faraone,

jJaz sem dal vam modre pisane zakone;
jaz vzgal v srcih vam za dom sem blagi zar.

Jaz praded vseh vasih starih sem bogov!
Meni gre zahvala prva in daritev,

meni slavospev gre sveti in molitev;
meni gre najviSja slava, ¢ast vekov!

Jaz Egiptu ofe sem na vecni éas!

Jaz pravir sem bujni vsega mu Zivljenja.
Ce usahnem jaz, pa vse usahne, jenja . . .
Jaz sem sveti Nil — in kdo je vet ko jaz?

M. MEDOVIC:

SV. JERONIM PUSCAVNIK.



POMLADANSKE MUHE.

Humoreska. Spisal F. MilCinski.

I. FALZIFIKAT, DAMA BREZ SPODNJEGA
TRUPA IN PRVENSTVO SLOVENCEV.

uhi filozof in suplent Matej Vrbajs je
vsako pomlad nekoliko brenéal. Cu-
dak je bil sicer zmeraj, ne le kar se
tice prekratkih hla¢ in tistega klobuka,
ki so trdili prijatelji o njem, da je izkopina iz
dobe mostis¢ in ukraden iz muzeja, ampak tudi
kar se tie nazorov. Saj je pravin ni¢ ne refem,
naj le ima mladina, dokler je Se ni pohujsal za-
kon in je ne kloni skrb za druZino, naj le ima
ideale in nazore in sploh in vse, — kam pa pri-
demo drugace! Ali Matej Vrbajs je v tem pogledu
pretiraval in njegovi etitni nazori so sploh pre-
segali meje dopustnosti in mes¢anske dostojnosti!
NajhujSe pa je bilo vsako pomlad; tacas je
naravnost bren¢al. Menda je vse stvarstvo vzbu-
jajota izprememba letnega casa tako silno vpli-
vala na njegove, vsled nezadostne telesne hrane
itak prerable moZgane; ali kaj je bil vzrok?
Skratka, vsako pomlad je naravnost brencal.

Tako je imel n. pr. predlansko pomlad tisto
afero z deseticami! Ze dalje ¢asa je bil hranil v
denarnici ponarejeno desetico; neki vecer pa jo
je pomotoma izdal v gostilni. Doma jo je po-
gredil, a ker je bil filozof in suplent, jo je hotel
seveda slede¢i dan zamenjati s pristno. Ali nata-
karica, — Pavla ji je bilo ime, lepa je bila in
sijajno neumna, — je Ze ni ve¢ imela; spoznavsi
jo za falzifikat, jo je bila hitro zaigrala pri ko-
Cevskem kroSnjarju, kaj ve pri katerem: mar so
ji stari Kocevci! Mar so pa bili Mateju Vrbajsu,
ki je potem teden dni zasledoval po gostilnah in
kavarnah tistega, ki je oSkodovan po njegovi po-
narejeni desetici. In imel je precej ugoden uspeh;
nabral je okoli petdeset takih penezov! Seveda
ni bilo izkljuéeno, da na pravega oskodovanca
vendarle ni naletel, ali da je nesrelni falzifikat Ze
v Cetrti ali peti roki, in da torej $koda le Se ni
poravnana. Ta misel je preganjala Mateja Vrbajsa
podnevi in pono¢i. Ljudje pa so mu smejoc¢ vkupe
znasali zamenjavat vsega spaka ponarejenega.
Slednji¢ se je pricela Se slavna policija zanimati
za ta sumljivi slu¢aj, in ni manjkalo dosti, da ga
niso zaprli, ¢e§ da je deleZen ponarejanja de-
narjev. Resni¢no res! Tri tedne ga je tako imelo!
Bas ko se je pritelo osipati kostanjevo cvetje,
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mu je zopet odleglo.
sveta pa je dobil nos.

No, in lansko leto pa je razburjala najSirSe
kroge njegova ljubezen z damo brez spodnjega
trupa. Tiste dni se je bilo v slovenski javnosti
pravkar veliko govorilo in pisarilo na eni strani
o lepoti, na drugi strani o pregresnosti Zenskega
akta, in strastna ta polemika je v zvezi z gorko
pomladansko vlaznostjo izpahnila Mateju Vrbajsu
obcutljive mozgane. Lotil se je dokazovanja, da
se Stvarniku ¢lovesko telo v umetniskem in estet-
skem oziru ni posretilo; ne odreka mu sicer
dobre volje in marljivosti; uverjen pa je, da bi
bil na stvarnikovem mestu eden ali drug pro-
fesor bogoslovja izvrsil to stvar sigurno lepSe in
¢ednejSe. Zlasti Zensko telo! Povzpel se je konno
do trditve, da v sedanjih okolnostih za kolitkaj
dostojnega mozZa sploh ni spodobna in mogoca
ljubezen z Zenskim bitjem, razen kveljemu z
damo brez spodnjega trupa, kakr3na je bila ba$
na pregled v kolibi ob drevoredu! — Zenstvo
je bilo moéno razburjeno, ko je izvedelo, da je
Vrbajs v istini zacel ljubimsko razmerje s to polu-
damo, in da ga ni bilo niti sram, javno razmo-
trivati, kaj bi bilo in kako, e bi stopil z njo v
sveti zakon. Stvar se je konCala precej misteri-
jozno. Sigurno je le to, da je dobil zopet nos.

Letos so se mu pa pojavili neizogibni po-
mladanski popadki v znamenju kriminalne sta-
tistike. Stvar se je prifela tako.

Neki veler je vrgel kar izlepa med rodo-
ljubno druzbo ,pri pistalki“ izzivajoco trditev, da
gre naSemu skromnemu narodu na enem polju
vendarle prvenstvo med vsemi neStevilnimi na-
rodi nade ljube drzave. Omizje je radovedno
umolknilo, on se je pa s pikrimi besedami obreg-
nil ob nase prvake, ki niso znali te okolnosti, ki
jo ima v mislih, spretno porabiti in doseéi Z njo
pomnozitev slovenskih mandatov, ko so bila po-
gajanja zastran volilne reforme. In z oditajo¢im
pogledom e pokimal orjaskemu doktorju Ivanu
Kosirju, ki je bil ob¢inski svetovalec, in ga je
zaradi tega skromnega dostojanstva delalo omizje
«pri pis€alki“ pri vsaki priliki odgovornega za
vesoljno slovensko politiko.

Od dezelnega Solskega
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,Sema,* se je branil dr. Kogir, ,kaj me tako
zija§? Mar sem jaz iznaSel volilno reformo? Ko-
likokrat sem Ze povedal, da z visoko politiko
nisem v drugi dotiki, nego da imam v obinskem
svetu referat o pasjih markah! Zoper to moje
javno delovanje pa $e ni bilo pritozbe. Razume§!“
Dvignil je z mezimcem vréek k ustom in se
okrepcal.

LPrvenstvo! Bog se nas usmili!* je zajecal
komisar Cesen, ki je bil po vplivu cvickove kis-
line pesimist. ,Slovenci pojdimo spat; morebiti
se nam kaj lepega sanja! Prvenstvo!* Vzdihnil
je in si narolil e eno detrt in pa S$katljico s
sodo.

Gospa dr. Kosirjeva, v rudeci bluzi in brez
nedrca, je zdajci namignila, da se ji je sinodi
nekaj jako, jako smesnega sanjalo. Njen pritajni
smeh je obetal nekaj pikantnega. Zato se je moral
Vrbajs poZuriti, da obrazloZi svojo trditev. ,V sta-
tistiki sem Cital,* je rekel, ,da je prislo leta 1901,
— za poznej$a leta gradivo $e ni obdelano, --
na vsakih 10.000 prebivalcev na Ceskem 097, na
Tirolskem 125, na NiZjem Avstrijskem 126 itd.,
v Bukovini 3:87, na Stajerskem 556, a konéno
v na$i blaZzeni Kranjski najvisje Stevilo, namrec
6°47 hudodelcev tezke telesne poskodbe. Te Ste-
vilke so neovrZno dejstvo, ki se ga nam ni treba
Sele sanjati! Niti niso izjemen slucaj, kajti ta po-
nosni vrhunec zavzemamo Ze vso vrsto let, in se
tudi izlepa ne umaknemo z njega, saj poznamo
vztrajnost Zilavega nasega rodu. Ali je to prven-
stvo ali ni, kaj? Krohot peklenski!“ In z mrkim
pogledom se je zamaknil v strop.

V doktorju KoSirju se je vzbudil nagajivi
odpor. Resno je prikimal in z glasom naklonjene
nepristrastnosti je izjavil, da so pravkar sliSani
statistiéni podatki sicer stara in Ze splo$no znana
stvar, omeniti je pa v njih, da jih suhorodni pri-
jatelj Vrbajs, kakor je sklepati iz njegovega iro-
nicnega tona, tolmaci s Cisto napanega staliica,
kar mu pa naposled ni preved zameriti, ker ni
pravnik, ampak le modrijan in suplent.

.Jasno je, da eden pa¢ mora biti prvi! Da
ne nacelujemo mi Slovenci pretepacem, morala
bi biti neizogibno deleZna te nesre¢ne casti kaka
druga narodnost. NaSa nesrea je sreta drugih in
vsaka izprememba v na$8 prid bi morala biti v
§kodo kateremukoli drugemu narodu, ki bi nas
moral nadomestiti v krvavem prvenstvu. — Zato
smo mi Slovenci pravzaprav le muceniki za druge,
ako prevdarimo stvar z vi§jega, nadsuplentskega,
socioloskega stalis¢a. V istini muceniki! Kar bi
morale druge narodnosti hvaleZno upoStevati!
Tisto zaradi Stevila slovenskih mandatov, kar si
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prej omenil, torej nikakor ni tako neumno, kakor
se je menda zdelo tebi samemu, ki stvari ne
razumenes.*

Podprl je svoje besede z izdatim poZirkom.

Razvneto omizje se je s smehom in hrupom
zagnalo na hvalezni predmet, Matej Vrbajs pa je
obmolknil in se zamislil. Potem je placal, po-
zabil deznik in odSel, ¢e§ da gre Se na izprehod
v drevored.

II. NEIZPROSNI VECNI NARAVNI ZAKONL

Ko je drugega dopoludne sprevajal dr. Kosir
svojega obicajnega nedeljskega macka po svezi
boZji naravi, naletel je na Gradu na Mateja
Vrbajsa, ki je stal razkoraCen sredi pota, zrl v
tla, gubantil ¢elo in s prstom pisal v zrak tajin-
stvena znamenja, zapazivsi dr. Kosirja, pa temu
nastavil kazalec na prsi in brez slehernega uvoda
izjavil: ,Ti, jaz sem star 38 let!*

Dr. Kosir je nato aforisticno odgovoril, in
glasmu je bi! nekoliko zagrljen, da prihajajo leta
vetinoma sama od sebe, ako se jih le dozivi, in
da ni pravzaprav k temu vsakdanjemu pojavu ni-
tesar pripomniti. Sele tedaj, ko se nabere let
okroglo Stevilo in ne manj nego Sestdeset, je
smatrati to za narodno zaslugo, ki jo slavi hva-
lezno ljudstvo s podoknico, z govori in z ban-
ketom, kuvert po tri krone brez pijace.*

Kadar je bil dr. Kosir mackovit, mu ni bilo
prav ni¢ sveto!

Vrbajs je zgoij stresnil glavo, kakor da hode
spoditi nadlezno muho, in je potem presenetil
tovarisa z vpraSanjem: ,Koliko si star? Ali si
Ze bil kaznovan kdaj?*

Doktorju Kosirju se je razvijal macek. Ce
bi imela lobanja pokrov, si je mislil, kakor ga
ima posoda za juho, dvignil bi zdajle pokrov in
si pobrizgal moZgane z mrzlim sifonom. Ali bi
mi dobro delo! — Vrbajsu pa je odgovoril, da
je 42 let star, kaznovan pa le v toliko, ker mora
zdajle poslusati Vrbajsa.

Vrbajs se je otresel Kosirjevega dovtipa,
zgrabil tovariSa za rokav in ga vlekel seboj na-
prej po poti.

,Posteni moramo biti, pravicni, nesebiéni!“
se je hudoval. ,Ali ve§, da je na Kranjskem od
vsakih 10.000 prebivalcev leto za letom povpre¢no
po 267 obsojenih?“

Postal je in prebadal svojega spremljevalca
s tako plamte¢im pogledom, kakor da smatra
edino njega odgovornega za to Zalostno dejstvo.

»Jaz res ne vem!“ je malomarno odgovarjal
dr. Kosir, njegove misli so pa ba$ vstopale v



posebno sobico ,pri pistalki*, viCenile natakarico
v lice in si narocile nabrizganca, pa koscek ledu
mora biti v njem! ,Ce mi ne poves, ali je to
preveC ali premalo, niti ne vem, na katero stran
se naj zacudim.“

wPrevet ali premalo, — to je vseeno! Ampak
racunaj! 267 je v 10.000 sedemintridesetkrat! Ali
razume§ ?* (Dr. KoSir ni prav ni¢ razumel, misli
pa so mu srebale ledeni brizganec). ,To se pravi,
da bi moral biti na Kranjskem v teku 37 let vsak
prebivalec kaznovan, — ako — no? — ako bi
bile kazni pravi¢no in enakomerno razdeljene na
vse prebivalce! Kaj ne? Zdaj pa glej! Jaz sem
star 38 let, ti si jih 42, vendar pa $e nisva bila
kaznovana! Iz tega sledi?* —

Dr. Kosir je izjavil, da bi se lagal, ako bi
tajil, da iz pravkar sliSanih prepritijivih besed
sledi zanj z vso neodoljivo silo ¢loveske logike
zanj nujna in neodloZiva potreba, takoj iti k
«piscalki* na zajtrk!

.Zival!* je zarohnel Vrbajs. ,Fej! Jesti je
tako gnusno telesno opravilo, kakor katerokoli
drugo! Ne razumem te, kako more§ sprico tem
grozovitim dejstvom misliti na krémo! Ali nimas
srca? Ali nima$ vesti? . . . Posluaj! Statistika
je otitni evangelij tajnih naravnih sil, in njih
veine zakone nam ona razodeva. In glej, tak na-
raven zakon tudi zahteva, da mora biti vsako
leto ena sedemintridesetinka naSega prebivalstva
kaznovana! ViSjega smotra tega zakona sicer ne
umevamo, ali naravni zakoni se niso 3e nikdar
ozirali na ozke meje Cloveskega razuma. Dovolj,
da zakon obstoji. A midva? Dasi je nama obema
ze potekel tisti 37 letni rok, ki ga daje v ta na-
men naravni zakon, vendar $e nisva bila kazno-
vana. Ker pa midva nisva zadostila tej svoji dolz-
nosti, izbral si je neizprosni naravni zakon drugje
svoje Zrtve, in za naju je zapadel drug nesrecen
rojak v isti dobi namesto v eno kazen v dve ali
tri! Ali ni to grozno? Drug kaznovan namesto
mene !

Glas se mu je tresel v razburjenosti. Dr. Kosir
je imel hvalevreden namen, pomiriti ga in je
rekel:

» Ti salamenski naravni zakoni! Pojdi, greva!*

Grlo mu je bilo suho in dusa mu je hre-
penela po golazu. A slabo je naletel!

»Tako? To je vsa tvoja modrost, pa hodes
biti zagovornik pravice?“ je vzkipel Vrbajs. ,Sram
te bodi! — Ako seizda ukaz: Vsak 37. moZ na-
Sega polka bodi ustreljen! — in ko pride vrsta
name, se izmuznem in namesto mene zadene
smrt drugega — ali sem lopov ali nisem?*

~Prismoda si!“
dr. Kosir.

Postajalo je gorko. Na klopici je stokaje
smréal pijanéek zalitih lic: po drevoredu se je
blizal straznik, ki ga je privabljal razvneti glas
Vrbajsov.

»Jaz ne maram biti nikomur ni¢ dolzan? Jaz
se ne maram okoris€ati s tujim trpljenjem. Jaz
odklanjam Zrtve. Kar je meni namenjeno, pre-
stanem jaz lahko sam. Ce ste drugi parasiti, jaz
nisem in ne bom parasit!*

Kosir se je navelical Vrbajsa in postal je
hud. ,Komu pa pojes, lakota? Ali samega sebe
slepari§ ali bi rad mene? Daj, no, daj, in pusti
se zapreti, Ce si res tak znalaj! Ampak moras
kaj napraviti! Zgolj za tole tvoje neumno bese-
dicanje te ne zapro, kve¢jemu v blaznico, kar pa
menda ne zadostuje tistemu tvojemu naravnemu
zakonu, Semal*

Vrbajs je debelo pogledal Kosirja. Stresnil
se je in hipno in brez besedice stopil k drema-
jotemu pijancku in mu, predno je mogel prese-
neceni dr. KoSir ubraniti, prilozil silovito zaudnico,
da je iznenadeni pijancek kar zaihtel in se zleknil
po kiopi. Potem je Vrbajs odloénih korakov
krenil k osuplemu strazniku, se mu legitimoval
z vizitko, in ne ozr$i se odSel s povzdignjeno
glavo navzdol proti mestu. Solnce se mu je upi-
ralo v zguljeni klobuk, izkopino iz dobe mostis¢,
— in nad glavo mu je zaigrala gloriola muce-
nistva.

je zamrmral ozlovoljeni

IIl. BOJ ZA PRAVICO.

Vrbajs je bil navzlic svojim muham dobro-
sréen Clovek. Tudi oklofutani pijancek se mu je
smilil. Poizvedel je njegov naslov na policiji in
mu poslal za boletine 10 kron. Ve¢ ni mogel,
saj je bil zgolj filozof in suplent. — Vendar pa
je bil o pravilnosti svojega ravnanja $e vedno
trdno prepritan in z mirnim zadovoljstvom je
takal na obsodbo, ki mu naj slednji¢ izbrie sra-
motno pego nekaznovanosti z njegovega sicer
neomadezevanega znacaja. Tiste dni se ni dalo
dosti obcevati Z njim; ponos in prezirljivost sta
mu odsevala iz pogleda in iz glasu, in korakal
je samozavestno po mestnem tlaku, kakor znajo
korakati le Se osmosolci, drZzavni poslanci in pa
denarni pismonose!

Tako je prisel dan razprave.

Vrbajs se je bil opremil s svezim ovratnikom
in s Cistim robcem, in zbranega duha in poboz-
nega srca je vstopil v svetis¢e kazenske pravice,
da dostojno in svecano opravi dolzno daritev
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venim in neizprosnim naravnim zakonom. Ogor-
fen pa se je moral uveriti, da se je svetiSce iz-
premenilo v glumisce.

Ozadje razpravne dvorane je bilo nabito
polno Sumnega, radovednega obCinstva, prijate-
ljev, znancev in neznancev. Vsem se je bralo z
veselorazburjenih obrazov neprikrito hrepenenje,
kar mo¢ dobro zabavati se, makar na stroske svo-
jega ljubega bliZnjega.

Pa kaj se naj otita obCinstvu, ko si ni bil
svest vaZznosti polozaja niti sodnik, oseba, ki je
vendar placana zato!

Vrbajs ni bil zastonj Ze 12 let filozof, 8 let
suplent in temeljit kakor gr8ka slovnica. Ni se
torej cuditi, da se je bil natanéno poucil o vseh
zakonitih dolo¢bah, ticotih se njegovega slulaja.
In zgrazal se je, ko je videl, kako nevredni sod-
nik tepta v prah vse zakone, ki je nanje prisegel.
Baret si je bil pomaknil nad levo uho, kakor da
prihaja z vojaskega nabora, in namesto da bi do-
stojanstveno razlozil ovadbo, vprasal Vrbajsa, ali
je kriv, in ga potem podudil o njegovi pravici,
upreti se obtoZbi s povrstno razlozbo itd., itd.,
kakor to dolota zakon, mu je Saljivo nameziknil
in ga vprasal, kakor da ne gre za kaznjivo de-
janje, ampak zgolj za sicer nedopusten, pa dober
dovtip:  ,Kaj vam pa je bilo, vraga, kaj, da ste
poskodovali tega Karpeta? Kaj vam pa je storil ?*

Siroko je zarezal, vzpodbudno pogledal v
razpoloZeno obdinstvo in potem z zaupnim smeh-
ljajem dodal vprasanje: ,Ali ste bili pijani, kaj?*

VITEZ.

»Kot bi planil val iz zarje
in zahrepenel po tebi —
vzplamenela je ljubezen
moja kot nebeski zar.“

In z grandeco je poljubil
vitez donni rokavice,
njej so zadrhtela ustna,
zasmejale se oci.

JJaz te ljubim, slavni vitez,

,Donna, Cast je meni sveta,
in rapir je moj nabrusen,
smeh strupeni me je ranil —
naj umrjem — Mortimer !*

Ob¢instvo je izpreletel vesel Sum, ki se je
ojacil v odkritosréen smeh, ko je zadonel iz ozadja
poluglasen bas: ,Svojega patrona je imel, Ma-
tevza !

Vrbajsu je Sinila kri v lice in glas se mu
je tresel, ko je jezno odgovoril: ,Priznavam, da sem
kriv! Bil sem trezen! Ni¢ mi ni storil! Niti po-
znal ga nisem! To je vse! Pricakujem kazen!*

Sodnika je Zalila razdraZenost Vrbajsova in
navil je druge strune. Popravil si je baret, na-
stavil svoj glas za malo terco vi§je in rekel:  Ne
razumem, kako more omikan ¢lovek brez sleher-
nega povoda napasti druzega, ki ga niti ne pozna!*
In strogo je pogledal mimo Vrbajsa v ozadje
med poslusalce na dva mlada blazirana gospoda,
ki sta se bila poprej premalo smejala.

Vrbajs si je mislil: Zakaj me izpraSuje de-
dec rudecenosi; obsodi me naj, saj sem priznal!
Kako naj bo§ poSten in pokoren venim narav-
nim zakonom, ko ti ovirajo pot do pravice taki
nevredni ¢uvaji! — Odgovoril je: ,Ne poznam
zakona, da si moram dati poprej predstaviti Clo-
veka, predno ga udarim!*

V obéinstvu seveda slavnosten krohot, ki
ga je pa hitro udusila zavist samopaSnega sod-
nika z zvoncem. ,Mir!“ je zagrmel in sovraZino
pogledal zdaj Vrbajsa, zdaj obCinstvo. ,Sedite!“
je ukazal obdolZencu, slugi pa je velel, da poklile
prico, Tomaza Karpeta.

(Konec prih.)

In ponudila je donna

vitezu kipeto roZo,

v sladek se objem ji zgrudil,
ogenj njenih usten pil.

In potegne me¢ iz noZnic,
zasijal kot blisk je v no¢i,
zablescal kot zlata strela .
.Ne umri, moj Mortimer!

In ugasne bela luna,
skrijejo se Ciste zvezde —
za visnjevimi zastori
postelj svilena Sumi.
Cvetko Golar.

vsa sem tvoja solnce moje!
Ne poljubljaj, rokavice,
ah, poljubi ustne mi!“
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LAJIKI IN BLAZNIKI.

V drultvu ,Zvezda® na Dunaju &tal dr. F.GOstl

nasih dneh se dela mnogo za po-
pularizacijo raznih vednosti, in zad-
nji ¢as se je tudi v Slovencih pri-
¢elo v tem owiru zelo Zivahno gi-
banje. Knjige, razprave, predavanja, namenjena
naj$ir§im slojem naroda, naj ga seznanjajo z
raznimi vednostmi in ga poude v raznih stro-
kovnih vprasanjih. Kakor je skrb za obéno iz-
obrazbo vse hvale vredna, vendar ne sme nihce
misliti, da si na tako lahek nac¢in pridobi po-
polno razumevanje doti¢nih strok. Zlasti na me-
dicinskem polji je treba opreznosti, da se s tem
vel ne $koduje kakor koristi. Ljudje se namrec
ne smatrajo za nobeno stvar usposobljenejSe,
kakor za zdravljenje in si domisljajo le preradi,
da lahko nadomes§cajo zdravnika, zlasti ¢e imajo
na polici kako popularno zdravnisko knjigo. Zato
se mi pa tudi za nobeno stroko ne zde poljudna
predavanja in razprave tolike vaZnosti, kakor za
medicino, — seveda omejena le na splosna vpra-
Sanja, kjer se je boriti proti stoletnim predsodkom
in krivim nazorom ter tam, kjer je narodu treba
pridobiti pravo razumevanje higijenskih predpisov.

Ozreti se hotem le na splosno razmerje
med lajiki in blazniki, saj nam tudi to nudi
kolikortoliko zanimivih strani.

Pri starih narodih so si blaznost razlagalj
kot vpliv boZanstev ter dobrih ali zlih duhov,
mnogokrat pa so jo smatrali za bozjo kazen, ki
je zadela blaznika za velike pregrehe. Hipokrat
in Galen sta jo spoznala in opisala prva kot bo-
lezen. S tem se je razvilo tudi primerno zdrav-
ljenje. Po razpadu mogoclnega rimskega cesarstva
so propadle znanosti in umetnosti. Kri¢anstvo,
ki je ustanovilo sicer toliko ¢lovekoljubnih zavodov
in naprav, pa ni poznalo prave skrbi za blaznike,
v katerih so videli vnovi¢ najvec obsedence in gres-
nike. Rotitve in molitve najveckrat niso dosegle za-
Zeljenege uspeha zato so blaznike zapirali po jecah
ali paso jih celo seZigali na gromadah. Prva zave-
tiS¢a blaznikom so zgradili Mohamedanci; od njih
so se tega priucili redovniki, ki so zaradiodkupovanja
ujetnikov z Mohamedanci obcevali in seznanili
s temi napravami zapad, kjer so se v 15. veku
pricele graditi prve hiSe za blazne.

A bolezni $e niso prav poznali; zdraviti so
izkusali na razne spekulativne, v¢asih zelo mucne
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nacine; bolnike so vklepali v verige in jim na
druge nacine otezkocali in onemogocali divjanje
in gibanje. Prvi, ki je osvobodil bolnike verig,
je bil Pinel v Parizu 1792. Clovekoljubni cesar
Jozef II. je 1784. sezidal na Dunaju blaznico,
okroglo, stolpu podobno poslopje, ki Se danes
stoji. V tem poslopju so bili bolniki — nemirni
v verigah — v posameznih celicah. Okrog po-
slopja je bil vrt, ograjen z omreZjem, pred ka-
terim so se zbirali pouli¢njaki in Setalci, drazili
in zasmehovali bolnike in so se rogali njihovi one-
mogli jezi ali pa so zasmehovali njihovo ¢udno
vedenje. Sele sredi petdesetih let prodlega veka
se je sezidala dunajska blaznica, ki se vkratkem
umakne modernejSemu zavodu.

Koncem 18. in pricetkom 19. veka se za-
¢enja znanstvena psihijatrija, ki se je pa Sele od
srede 19. veka povzpela do sedanje vidine. Ako
torej tako mlada znanost Se ni prodrla v mno-
Zico, se temu ne moremo Cuditi, saj se je prvotno
in polem Se v srednjem in Se dolgo v novem
veku blaznost smatrala za obsedenost in kazen
za grehe.

Melanholiki se navadno sami obtoZujejo
raznih pregreh in zlolinstev; smatrajo se od
Boga zapusCenimi in za vefno izgubljenimi. Oni
sami so uverjeni o tem in izku$§ajo uveriti o tem
tudi druge. Ni ¢uda, da so mnogi, zlasti ako
niso poznali bolnika poprej, verovali tem obtoz-
bam. Paranoiki se smatrajo preganjanimi. Prega-
njalce si ustvarjajo svojemu obzorju, ¢asu in iz-
obrazbi primerno. Jezuiti in framazoni, Zidje in
antisimiti, gosposke in anarhisti igrajo ulogo
preganjalcev. V Casu, ko se je verovalo v veliko
mo¢ in oblast hudievo, je bil hudi¢ v misljenju
blaznikov glavna oseba. A ker ima hudi¢ vso
mo¢ le nad greSnikom, je naravno, da so videli
v grehih vir te bolezni. — Ker se melanholija po-
javlja razmeroma mmnogokrat pri Zenskah v poz-
neji starostni dobi, je umevno, da je bil velik
kontingent ,¢arovnic* Ze bolj pozne dobe. Razne
iznajdbah, o najraznejSih vednostih itd. so pod-
pirale pri bolnikih in zlasti pri njih znancih vero
v Carovnidtvo blaznikov. Taka je bila torej pod-
laga oni nesre¢ni veri v ¢arovniStvo. Ta zmota
pa je zahtevala tiso¢ in tiso¢ Zrtev. Vera v Carov-



S T Trrwrww >

ol e

nistvo pa se je ohranila dale¢ v 18. stoletje pri
izobrazencih in Zivi $e danes v mnogih slojih
vseh narodov. Posamezni prosvetljeni ucenjaki
so se zaman upirali tej splosni veri, duhovni in
svetni veljaki so zaman dokazovali, Kkar je iz-
rekel ze Wier 1. 1515, da so ,¢arovnice* le bolne,
blazne in histericne nesrecnice. Tako zelo je bila
ukoreninjena ta nesrefna zmota mnoga stoletja.

Dasi dandanes pa¢ nihc¢e ve¢ ne dvomi o
tem, da je blaznost bolezen, je vendar ostalo in
se vzdrzalo Se mnogo predsodkov o blaznikih in
blaznicah. Se vedno se smatra blaznost za sra-
moto ne le za dotiénika, temve¢ za vso rodbino;
se vedno se izmiSljajo in S$irijo ljudje grozne
govorice 0 blaznicah ter s slastjo ustvarjajo
senzacije o zdravih ljudeh, ki so krivicno zaprti
v blaznici.

Blaznost se v mnogih slucajih spozna tezko
in Sele po skrbnem opazovanju. Ni ¢uda torej,
¢e lajik v svoji povrSnosti, poln predsodkov, ne-
ves¢ bolniskim pojavom, napacno sodi, ne da bi
imel slab namen, — kaj Sele, e ga vodi so-
vraznost do zdravniStva in preziranje vede! V tej
sodbi ga podpira bolnik, ki ne pozna svoje bo-
lezni, temve¢ se dostikrat smatra zdravim in
krivicno zaprtim. Marsikak blaznik navidezno
res ne kaZe ni¢ nenormalnega ali pa svojo bo-
lezen dobro zatajuje in prikriva; v svoji bolni
pridobil svobodo, si izmislja razne obtozbe proti
ravnanju v blaznicah. Tako nastajajo vesti o do-
godkih, ki presegajo srednjevesko nasilstvo in ki
ocitajo psihijatrom nevednost in podkupljivost.
Tudi visoki krogi ne morejo dandanes veé tako
izrabljati in zlorabljati svoje modi, kakor so jo
zlorabljali vCasih in kakor bi se to mislilo po
raznih ‘senzacijskih vesteh in aferah, ticoih se
visokorodnih bolnikov. Res, da tudi zdravniki
niso nezmotljivi; da bi se pa motili vsi, ki so
bili klicani na pomo¢ v istem slu¢aju, je istotako
izkljuteno, kakor da bi bili vsi zdravniki pod-
kupljeni ter bi bili vsi pozabili na svojo vest, na
svojo Cast in svojo znanstveno veljavo.

Zdravniki niso nezmotljivi, a vestnemu in
ves¢emu zdravniku-specialistu tudi pri najtezav-
nejSem slucaju in pri daljSem opazovanju ne bo
mogoce ocitati kake zmote. V blaznico se nihée
ne sprejme brez posebnega povoda, temvel le
na podlagi zdravniSske odredbe; ondi ga opa-
zujejo vescaki, ondi zasli$i in preis¢e bolnika
sodnijska komisija, ~— torej je krivitno interni-
ranje za dalje Casa povsem izkljuteno. Ako bi
pa prisel kdo vsled krivega suma v opazoval-
nico, izkaze se taka zmota vkratkem. Saj tudi

veckrat zapro v preiskovalni zapor ¢loveka, Cegar
nedolZnost se izkaZze kmalu! In vendar zaradi
take zmote nikdo ne napada sodnikov! Zdra-
vemu misljenju pa se mora zdeti obdolzitev, da
si kriv tatvine, ropa, morije itd. gotovo mnogo
groznej$a in sramotnejia, nego sumnja, da si
bolan in nesreten. — Vendar kako dale¢ smo
Se kljub vsi prosvetljenosti in vsemu napredku
od tega zdravega misljenja! Treznemu mislecu
treba staviti le prasanje: kdo je najve pripomo-
gel, da se je prejsnje nedostojno in necloveko-
ljubno ravnanje z blazniki premenilo v dostojno,
blagohotno, ljubeznipolno? Kdo drugi, nego
zdravniki-psihijatri! In kdo ima najve dela, naj-
vel truda, najve nevarnosti, najve¢ neprijetnosti
in najve¢ nehvaleznosti zaradi blaznikov? Kdo
drugi, nego zdravniki-psihijatri!

Neki predsodek do blaznic pa je deloma
opravicen. Znano je, da se mnogo zlotinov iz-
viSi v blaznosti; za taka dejanja se torej ne
more kaznovati doti¢nika z jeco, .emve¢ se ga
kot bolnika zapre v blaznico. A ker so ftaki
ljudje v oceh lajikov vseeno Se izvrzek ¢lovestva,
je Zivljenje Z njimi mnogim neprijetno, grozno.
Zdravaiki sami se trudijo, da dosezejo locitev
teh, stroZje nadzorstvo zahtevajocih kriminalnih
bolnikov od drugih blaznikov, in upanje je, da
se doseZejo zanje kmalu posebni zavodi.

Lajiki ravnajo z blazniki dostikrat napacno
in slabo. Da pogosto ne poznajo bolezni v prvih
njenih pojavih, jim ne moremo zameriti, a iz
tega izvira veckrat Skoda bolniku. Vzroki in
utinki se pogosto zamenjavajo. Trgovec, ki je
prisel v konkurz, zblazni; po mislih svojcev za-
radi skrbi, Zalosti in sramote. A veSfak je Ze
velkrat dognal, da sega kal bolezni morda Ze
par let nazaj; da je trgovec prav vsled te bolezni
sklepal napacne pogodbe in slabe kupéije, ki so
provzrotile kon¢no polom. — Bogata$§ razsipa
svoje imetje na neverjeten nalin; ko zavlada
revifina, nekdanji bogata§ zblazni. Sorodniki
mislijo, da je nesre¢neZ zblaznel zaradi revicine,
— V istini pa je zZe vsled bolezni pricel s potrat-
nim in razkosnim Zivljenjem, ki je, seveda, bo-
lezen $e bolj pospeSevalo. — Stara Zenica pri¢ne
no¢ in dan presedati v cerkvi, obiskuje bozja
pota in misijone; ko se pojavi pri njej melan-
holija v polni meri, tedaj marsikdo zavraca krivdo
na njeno poboznjastvo, na pridigarje in izpoved-
nike; a vendar je Zenica Ze bolna iskala utehe
v verskih vajah in delala pokoro za namisljene
pregrehe. — Nekdo popiva vedno bolj in bolj;
nihée se ne ¢udi, ko pride konéno v blaznico.
,Demon alkohol ga je unitil*, pravijo; a morda
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je Sele pricetkom bolezni same pritel neredno
Zivljenje. Takih izgledov bi navedel lahko Se ved.
Velik strah igra v laiSkem misljenju vazno ulogo
med vzroki blaznosti, v istini pa strah skoraj ne pri-
haja v postev. Pat strah lahko pospesi bolezen
pri disponiranih, a tudi to se ne pripeti dostikrat.
Po paniki pri kronanju carja 1896 je od ve¢ nego
10.000 prestrasencev zblaznelo le troje, po groz-
nem potresu na Slovenskem je strah povzrodil
bolezen le pri Stirih ali petih blaznikih. — Tudi
nesrecna ljubezen nima na vesti toliko bolnikov,
kakor se to obi¢ajno misli, ker zdrav tlovek pre-
boli vse udarce usode. Vse premalo pa se po-
znajo oni povodi, ki res mnogokrat povzrotijo
ali pospesijo bolezen, to so dedi¢nost, pijance-
vanje, spolne bolezni itd. Boj za obstanek, ki
postaja Cimdalje vecji in ki zahteva vse napore
dusevnih in telesnih sil, zlasti provzrota rastoce
tevilo blaznikov.

Ker lajiki ne spoznajo bolezni, zato izkusajo
otoZnost bolnika preganjati z razvedrili, zabavami,
potovanji; bolnik se mora pehati od ene pri-
redbe na drugo, a seveda ne najde nikjer utehe.

Tako lajiki navadno napacno ravnajo z blaz-
niki v pri¢etku bolezni. Ko pa se bolezen raz-
vije, tedaj pa¢ kli¢ejo zdravnika, a le malo upo-
Stevajo njegove uredbe. Saj gledamo dan na
dan, kako hocejo zlasti imovitejsi izobraZenci
zdravniku vsiliti svojo modrost, kako ugovarjajo
njegovin naredbam, kako begajo bolnika z ob-
iski in pismi, — do¢im mu neizobraZenci vkljub
prepovedi v priboljsek vtihotapljajo vino in Zganje!
Nekateri delajo v pretirani svoji skrbnosti in ne-

SONET.

Také steklene tvoje so odi,

in brez ljubezni so . . . In ko strupena
slana, usta tvoja so ledena,

ki Z njimi pije§ mojo rdefo kri.

O ves$! Mogoce se zgodi kedaj,
da bom pocival jaz Ze v {rni jami,
a ti bo§ vedno lepa $e in mlada.

zaupnosti mnogo neprijetnosti zdravniku in bol-
niku, drugi pa kaZejo veliko nemarnost in brez-
briznost. Blaznik jim je Ziv mrli¢, za katerega se
ne zmenijo, pred katerim imajo le grozo in jim
je le Se v napotje. Zdravnik, kot prijatelj in
oskrbnik bolnikov, je tu med dvema ekstremoma
posredovatelj, a hvaleznosti ne najde ni tu, ni
tam; eden ga smatra za odurnega trinoga, drugi
za idealnega fantasta. K sre¢i je Stevilo brez-
briznikov vendarle razmeroma majhno.

Navadno mislijo ljudje, da se bolniku v
blaznici sila tozi po domu in po rodbini. Pri
zelo zmedenih o tem seveda ni niti govora, a
tudi drugi se navadno zaradi tega ne vznemir-
jajo, ker mislijo le nase in na svoje ideje.
Mnogi sploh nocejo nicesar ¢uti o svojcih. Vobce
se mnogi prav dobro pocutijo in hitro privadijo
blaznici ter se dostikrat boje, da bi napodila
doba loéitve. Ako bi pa bila komu domaca oskrb
primernejsa, se ji zdravniki ne ustavljajo. Le pre-
zgodnjemu jemanju bolnikov iz blaznice ugovar-
jajo zdravniki, ker je to bolnikom, ki ozdravljajo,
najveckrat v usodno $kodo. Dostikrat se poslabsa
bolezen doma takoj, in iz nepaznosti se je pri-
merila Ze marsikaka nesreca. Samomori, ki so v
blaznici zaradi strogega nadzorstva nemozni, do-
gajajo se doma zelo radi, Mnogokrat ljudje ne
slusajo zdravnikovihsvetov in so jim odlogilni finan-
cijalni vzroki ali drugi obziri. Ustavljati se na-
meri sorodnikov zdravnik ne more in ne sme, a
zahtevati, da njega ne zadeva krivda za nasledke,
(kar je bistvo ,reverza*), pa je zdravnik povsem
opravicen,

In ko imela drugega bo3 rada,
te jaz obiscem. Z mrzlimi rokami
bom prasal svojo rdefo kri nazaj.

A. Gradnik.
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1Z CASOV ROMANTIKE.

Spisal Ivan Lah,

11.

| oljanec je stopil na dvoris¢e in je za-
sliSal vesele glasove. V mraku je
stal tam koleselj, Vrani¢ je klical
hlapca, in nekdo je Se lezel z
voza, Goranov pa je stal pri konju, gladil ga je
po glavi in hvalil na ves glas:

.To je Zival, gospod Vrani¢; gre kakor
veter!*

Vrani¢ je zagledal Poljanca in mu hitel na-
sproti. Podal mu je veselo roko in rekel Zivahno:
4Ravno prav, da si tu, govoriti imamo vaZne
re¢i. Dovoli, da te predstavim inZenirju*. InZenir
je bil ravno zlezel z voza.

Inzenir Ivan Pavli¢ je bil clovek pri tridesetih
letih, z lepimi ¢rnimi brkami, visoke postave.
Samozavestno je stisnil Poljancu roko in si takoj
nato zavihal brke. Poljanec je zacutil okoli vratu
tezko roko Goranovega. .

»Zdravi, gospod filozof! Ali e vedno filo-
zofirate?* je vprasal Goranov s svojim mogocnim
glasom. ,Mi smo tudi danes Ze pili nekoliko fi-
lozofije, vinske modrosti namre¢,* je pristavil
potem.

Tudi Poljanec je cutil, da se jim to pozna,
zato se mu je veselo posmejal.

Hlapec je bil medtem izpregel konjain na
pragu se je posvetilo. Stala je tam Lizika s sve-
tilko. Vrani¢ je inZenirja predstavil svoji sestri in
Poljanec je zapazil, kako so se v luéi zalesketale
njene vlazne oci, ko se je poklonila inZenirju.

Lizika je izginila v veZo, Vrani¢ pa je vabil
goste na vecerjo.

Ostali se v prostorni sobi ob poginjeni mizi
in Lizika je prinesla vina. Goranov jo je rado-
vedno pogledal, nato€il si potem poln kozarec in
ga izpil do dna.

»Velika Zeja je, gospoda moja, zato opro-
stite, da ne cakam na maniro*, se je opravicil.

Soba je bila lepo prenovljena, prijeten hlad
je bil v nji.

InZenir je zacel pogovor o lepi pokrajini.
»Napravili bi lahko letovisée*, je menil nazadnje.

»Saj je Ze letovisfe, za nas namred,“ je
rekel Goranov in se pomenljivo smejal. ,Jaz,
gospod filozof in cela druzba na gradu smo si
izbrali po svoji volji. Vrani¢ tudi. Nihée se ne

! o

(Dalje.)

pretegne od dela, vcasih dela clovek iz dolgega
casa, celo skrbi si nakopljemo zato.*

,Letoviie nese premalo,” je rekel Vrani¢,
»Zlasti spoCetka so bremena neznosna!“

Tako se je zafel pogovor o tovarnah, o
cestah, o gozdih, Lizika je medtem prinesla ve-
¢erjo. InZenir je vanjo nemirno vprl svoje oéi, a
Lizika je skrivala obraz, da bi se ne videlo, kako
je zardela.

.Vroce, vrote, gospoditna,“ je wvpil Gora-
nov in prijel njeno drobno roko. Poljanec se je
spomnil onega prvega vefera, ki ga je bil pre-
Zivel pri Vrani¢u, in zdela se mu je zopet tako
lepa, mila, kakor takrat. Neprijetno ga je zabo-
lelo v srcu, ko se jespomnil veCera, ki ga je do-
zivel z njo v sobi. Zdelo se mu je, da ji je storil
veliko krivico in je sklenil, da jo Se danes, predno
pojdejo spat, poprosi odpuscenija.

Goranov si je nalozil veliko porcijo vecerje,
ki je bila primerna njegovi veliki osebi. Pripo-
vedoval je o amerikanskih vecerjah in o raznih
slucajih, kdaj je na svetu jedel mnogo, kdaj malo.
Zalival si je pri tem z vinom in je zacel tudi
pogovor o vinu. Ko je prisla Lizika zopet v sobo,
jo je pohvalil, da je skuhala izborno vecerjo, pri
cemer se je s prii¢em trdo obrisal po brkah na
levo in desno. In zacel je tudi o tem pogovor,
kaksne brke je videl po svetu. Videlo se mu je,
da je nocoj izredno dobre volje. Poljanec pa je
govoril malo in tudi inZenir je bil zamisljen.
Vrani¢ je zacel parkrat resen pogovor, a Goranov
se je na vse mogocfno zasmejal.

+Gospod Misa se je menda rodil z gospo-
darskim vpraSanjem vred, ker je Z njim tako ne-
razdruzljiv,“ se je norfeval Goranov. ,Zame so
gotovi dnevi na svetu, ki se imenujejo prazniki.
Takrat se z dolgocasnimi vpraSanji ne ukvarjam.*
In z vajeno samozavestjo si je priZigal virZinko
in se hrupno smejal. Tako je kmalu veselost ob-
jela goste, Tudi Poljanec je postal dobre volje
in se je smejal Vranicu, ki je pripovedoval svoje
velikomestne dozivljaje. Goranov se je krohotal
na ves glas in hitro se je Se sam spomnil do-
zivljaja, in pripovedoval ga je ob$irno ter sprem-
ljeval svojo povest z buénim smehom, da so mu
stopile solze v odi.

[
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Poljanec se je spomnil Lizike in el jo je
iskat. Ni je bilo nikjer. Ko je stopil na dvorisce
in je pogledal, Ce je lu¢ v njeni sobi, je videl, da
so okna temna.

,Sla je morda Zalostna spat,* je pomislil.

Mesec je svetil po dolini, po gozdovju je
vel hladen veter. Svezi zrak mu je del dobro,
spoznal je, da je Ze precej pil. V daljavi se je
zacula pesem.

»Tako se torej resuje to vprasanje, o katerem
imamo toliko govoriti,“ je pomislil trpko sam pri
sebi. Tiho, kakor nevzdramno je leZala okoli do-
lina s speimi koami. Kakor bajka je leZala no¢
nad njimi. Zavil je okoli poslopja. Tam je bil
balkon. Temno je bilo v noéni senci, a vendar
se mu je zdelo, da se je tam nekaj zganilo. Ob-
stal je ob cveto¢i gredi in gledal navzgor.

.Gospodi¢na,* je Sepnil. ,Ali ste vi?* Li-
zika je slonela na balkonu in gledala nanj. Od-
el je v veZo in je hitel po stopnicah navzgor.
Priblizal se ji je tiho in ni se mu umaknila.
Stopil je k nji in ji poloZil roko okoli pasu.

LAli ste Zalostni?* jo je vpradal tiho. ,Tudi
meni je Zalostno!*

Mol¢e je naslonila svojo glavo k njemu.

.Odpustite,“ je Sepetal, ,odpusti; vcasih
sem truden in kakor brez Zivljenja!®

Odgovorila mu ni ni¢esar, a pustila, da jo
je poljubil in potem sta se vrnila v sobo. Go-
ranov in Vrani¢ sta pela, inZenir pa se je jima
smejal.

,Pomagajte nama!* je klical Goranov Po-
ljancu in zacCel iznova peti zdravico. Poljanec je
bil vesel in zadovoljen sam s seboj. Zdelo se mu
je, da je popravil veliko krivico in da bo imel
sladko no¢; zato je tudi pomagal peti. Lizika je
nekaj Casa smehljaje posluSala, a kmalu zopet
odsla.

Ko so prenehali peti, je zacel Goranov raz-
vijati nacrte svoje podjetnosti. ,Sedaj Sele zac-
nemo delati,* je pravil pogumno, kakor da pre-
rokuje veliko bodoé¢nost in silna dela. ,Zemljo
izpremenimo v raj, navadimo ljudi uZivati Ziv-
ljenje, oh, to bo romantika!“ . .

,Ti ima$§ pri tem veliko ulogo, prijatelj,“ je
rekel Vrani¢; ,vodopad nam ne sme uiti iz rok“.

.Vodopad mora biti na3,“ je ponovil Go-
ranov in prijel Poljanca s trdo roko za pest.

Poljancu je ugajalo, da ima v tej igri svojo
ulogo in vaZno se mu je zdelo to naroéilo. Mahnil
je torej z roko in rekel: ,Ne bojta se! Moja
skrb!*

InZenir se je v tem vrnil z Liziko in si vihal
brke, Poljanca pa je ob$la neprijetna misel, da
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lazi ta Pavli¢ za Liziko, jedva da jo je videl. Za-
lilo ga je to in jezilo, ko je videl, da je nje lice
veselo in da ji oli Zare od radosti. Lizika pa je
Poljancu pogledala Zivo v odi ter se mu ljubezni-
polno nasmejala. Podal ji je kozarec in veselo je
tréila ob njegovega.

Ko je odsla, je objela vse dobra volja, Go-
ranov je zopet zapel in vesel Sum je pozno v
no¢ motil tisino.

12.

Solnce je prisijalo Cez visoka drevesa in
obsevalo Ze ves gradi¢, ko je priSel Vrani¢ Sele
na dvoriste in zacel dolodati druzini delo. Cutil
je, da je prepil veselo no¢ in bil je nezadovoljen
s seboj.

Lizika je slonela na balkonu in zrla proti
drevoredu, kjer so se lesketali vrhovi dreves v
jutranjem solncu. Mislila je na to, kar se je zgo-
dilo prejsnji vecer in pono¢i. Nezadovoljna je bila
in nekaj tezkega je leZalo na njenem srcu. Okoli-
inokoli jo je pozdravljalo veselo jutro. ,Zakaj je
bil zvecer tak?* je izpraSevala in ponavljalo se
je vedno isto vprasanje. In spomnila se je, kako
je prisel Poljanec v nodi na dvoriice, kako jo je
iskal in je prihitel za njo ter jo prosil odpusc¢anja.
Ziva je stala pred njo podoba mladega filozofa,
kakor se ji je bila vselila v srce pri prvem sre-
¢anju in ponovile so se ji sedaj vse sanje, kar
jih je sanjala takrat. In vendar ni bila zadovoljna.
Lepo je bilo, a vendar je leZalo na vsem nekaj
tezkega, duSelega .

.Dobro jutro, gospodicna!“

Na vrtu je stal inZenir Pavlic.

.Dobro jutro. Ali ste Ze vstali?*

.Ze zdavnaj!*

Gledal je neprestano obc¢udovaje vanjo in
si sukal brke. Tudi ona se mu je smejala, saj ji
je ugajal njegov veseli obraz.

o vrtu je prisel Vrani¢ in je povabil inZe-
nirja sabo.

Hotela je oditi v kuhinjo, tedaj je za¢ula za
sabo korak, bil je Poljanec, ki jo je ujel za obe
roki. Poln zdravega Zivljenja je bil njegov obraz
in o¢i so mu Zarele.

.Dobro jutro, duSica,* ji je rekel ter ji po-
ljubil pocasi obe roki.

JPojdite na zajutrk,” je rekla ona veselo in
zbezala po hodniku. Hitel je za njo in se je
smejal, ko se je parkrat obrnila, da bi videla, ¢e
jo dohaja.

V vezi je stal Ciéa s harmoniko na hrbtu.
Njegov obraz je bil zaspan in odi so bile motne.

,Pridi kmalu zopet, Ci¢a,“ mu je rekla Lizika
ter tekla v kuhinjo. Nih¢e se ni zmenil zanj, da bi



mu skril harmoniko, kajti nasel jo je v kuhinji,
kakor jo je bil pustil zvecer. Hlapci so pusti,
govoriti ne znajo, Vrani¢ se ni zmenil zanj. Zato
je bilo Ci¢i zjutraj dolgéas in je odel, da se
ustavi kje drugje, kjer bodo ljudje po njegovi
volji. Za slovo je zaigral na harmoniko in se mu
je zdelo, da mora biti nekaterim ljudem zelo
dolgocasno na svetu. Zadovoljen je bil sam s seboj.

Poljanec je Sel mimo sobe, Kkjer so bili
prepili no¢, v lopo na vrtu in si oddihaval v
sveZem jutranjem zraku. Glava mu je bila $e ne-
koliko tezka in zacel si je Kklicati v spomin vse
dogodke prejSnje noci, a konca se ni mogel
spomniti. Ni mogel vedeti, ali se mu je sanjalo,
ali je bila resnica, da se je poslovil z Liziko,
predno je $el spat. Ali ni govoril neumnosti? A
kaj je blebetal? Neprijetno mu je bilo v tej ne-
gotovosti in nezadovoljno je zmigaval z glavo.

Kmalu je prisla Lizika in mu prinesla kave.
Veselo je bilo njeno lice in nagajiv nasmeh jej je
igral okrog ust. Ugajala mu je v tej priprosti
jutranji obleki, z neuravnano frizuro, kot mlada,
skrbna gospodinja. Prijel je zopet za njeno roko,
in ona mu jo je pustila.

LAli ste zdravi?* ga je vpraSala skrbno.
.Predolgo smo bedeli*.

.0, da . . . Veselo je bilo in prav je tako!
Véasih mora ¢lovek pozabiti na vse . . .* Hva-
leZen ji je bil za to njeno skrb in jej je hotel
zopet poljubiti roko, toda zaSkripal je pesek na
vrtu in na jutranjem solncu se je pojavila mo-
golna oseba Goranovega. Roke je drZal v Zepu
in zaspano je pomezikoval z ofmi. Obraz pa se
mu je svetil v rudecici. Zazdehal je in se pri-
blizal lopi.

.Dobro jutro,“ je pozdravil z globokim gla-
som, .to je bila no¢, gospoda . . .“ Pretegnil se
je in sedel na klop. Lizika je odhitela in Go-
ranov se je spustil v vesel smeh.

«T0 je lepa pfti¢ica . . . No, krasna noé je
bila! A zdi se mi, da sem preve¢ pil in pel!
Br!“ Glasno se je odkaSljal. ,Ako vam ljubo,
morete se peljati z menoj,“ je vekel potem. Po-
tegnil je iz Zepa zlato uro in se zacudil, da je
vstal tako pozno.

Po zajutrku je dal Goranov takoj napredi.
Vrani¢ in inZenir sta hotela oditi v gozde, zato
se je tudi Poljanec poslovil. Lizika je stala ob
vozu in ga vabila kmalu zopet na obisk. Go-
ranov je brez dolgega poslavljanja pognal, in voz
je zdr€al po cesti skozi drevored. Poljanec se je
Se parkrat ozrl in mahal z roko v pozdrav. Videl

je, kako je inZenir stopil k Liziki, potem pa je
gradi¢ izginil za drevjem.

Goranov je medtem predeval vajeti in si dal
zopet dosti opravka z virzinko. Dohitela sta Cico
na cesti. Umaknil se je v stran in se globoko
priklonil.

»Danes me je vzbudil s svojim orgljanjem ;
mislil sem, da imamo Ze svatbo,* je rekel Go-
ranov dobrovoljno; ,no, tudi to Se pride,“ je pri-
stavil cez cas.

»Kako to mislite?* je vprasal Poljanec, ki
je ves Cas mislil nazaj na Cerovec.

.No, kako? Gospodi¢na Lizika je vendar
kot nalas¢ in dobra gospodinja bo. Jaz vsaj upam,
da bo Se kaj iz tega.* Pri tem je Poljanca po-
menljivo pogledal.

Ljudje, ki sta jih srecavala na cesti, so ob-
stajali in pozdravljali Goranovega, ki je, kakor po
navadi, ponosno odzdravljal.

Pripeljala sta se do Mlina. Visoka bela hisa
je stala v dolini ob cesti in zanjo je Sumela voda.
Zidovje je bilo zanemarjeno, Ze dolgo let ne po-
beljeno. Mal kmetiski vozi¢ je stal pred hiso.

Na vratih se je prikazala za hip visoka
zenska; nekdanja lepota se jej je $e videla na
obrazu. Bila je Mlinarica,

Hiapec je prijel konja, in Goranov je skodil
z voza.

»Do svidenja! Pozdravite gospo teto in po-
skrbite, da nam ne bo delala ovir!* je dejal,
stisnil Poljancu roko in mogocno stopil v Mlin.
Hlapec pa je pognal . . .

Ko je dospel Poljanec domov, je nasel na
svoji mizi drobno pismo z Zensko pisavo. Odprl
ga je z veliko radovednostjo in Cital:

Jutriimamo izlet. Povabljeni ste
tudi Vi. Emanuela.

Opojen duh je vel iz lista in nehoté ga je
poduhal ter se zasmejal. ,Tu umetnost — tam
narava“, si je mislil. ,Torej na izlet! Z ene za-
bave na drugo? Zopet vino, petje in —*. Hotel
je izgovoriti besedo ,ljubezen*, a hipoma je za-
¢util, da hoce izpregovoriti blasfemijo. Zavil je
torej pisemce zopet v kuverto in sklenil, da ne
pojde na izlet. Doma ostane, ali pa . . . ali pa
pojde, &e ga ne vzdrZzi doma, zopet tja ... k
Liziki . .

Ko pa je stopal po stopnjicah k teti, da ji
poroca, so se mu zaokroZile ustnice in zaZviZgal
si je pesem:

oDanes tukaj — jutri tam . . .*

(Dalje prih.)
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KSAVER SANDOR GJALSKI.

Literaren portrait. — Sestavil C. M. Logar.

N
petak sam se rodio, — 26. oktobra
1854. — nesto prije ponoci“, pravi
Gjalski v svojem Zivotopisu. Predlani
je torej poteklo petdeset let, odkar
se je rodil Hrvatom njihov najpriljubljenejsi pi-
satelj, ki stoji visoko v prvih vrstah jugoslovan-
skih knjiZzevnikov. Njegov nastop pomenja za-
cetek nove faze v hrvatski knjizevnosti. Zacel je
pisateljevati v dobi, ko so se pojavljali na Hrvat-
skem prvi znaki realizma. Senoa, prvak historij-
skegu romana, je umrl, in zaceli so nastopati
njegovi epigoni, brodeti zveCine v romanticni
struji, kakor so Tomi¢, Beci¢ in drugi, pojavil se
je Kumici¢, ki sprva ni vedel, kam bi zaplovil,
ter je pisal pretirano idealne povesti (Jelkin bo-
siljak) ali pa naturalistitcne romane (Olga in
Lina), ki so pa drugace dosti naivni.

Gijalski je objavil svojo prvo, satire polno
értico Jllustrissimus Battorych® 1. 1884,
v ,Viencu* ter je vzbudil takoj s tem svojim
beletristicnim prvencem veliko pozornost v ¢i-
tateljstvu, zakaj bila je to popolnoma zrela po-
vest, dovrSena po tehniki in ideji. Potem je ¢vrsto
stopal dalje po polju beletristi¢ne knjiZevnosti ter
je za malo let stal Ze na vrhuncu popolnosti.
Prekosil je vse ostale pisatelje po notranji in zu-
nanji izvedbi svojih del, po veli¢ini svojih idej
ter sijajnem slogu. Njegova energija je polagoma
objela vse Siroko podrodje beletristike.

Zatem je sledila daljSa povest ,Maricon*
ter roman ,U novom dvoru®, v katerem je
bital hrvatsko aristokracijo vsled njenega tujin-
skega duha. Prisla je zbirka povesti iz pisatelje-
vega rojstnega kraja, hrvatskega Zagorja, ,Pod
starimi krovovi“. S temi deli je Gjalski za-
slul ne samo v domovini, nego tudi v ostalem
slovanskem svetu.

V svojem delu ,Pod starimi krovovi“ slika
pisatelj zagorske plemice ,Slivarje* v njihovem
patrijarhalnem Zivijenju ter idilicnosti. Ti plemici
so gospodovali marljivemu seljaku, ki je bil v
fevdalni odvisnosti od svoje deZelne gosposke,
kar je trajalo do 1. 1848. Tedaj pa je postal kmet
nenadoma svoboden. V tem milicu se vrsi naj-
vel povesti Gjalskega, in je zato ta zgodovinsko-
kulturni milieu karakteristicen za vse njegovo
delovanje.
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Dela Gjalskega se odlikujejo predvsem z
izrazito individualnostjo. Dasi priznava svojimi
uzori francozke in zlasti ruske realiste, je obdrZal
svoje posebnosti, ki se pa ne strinjajo s Cistim
realizmom, saj se nahajajo v njegovih delih
sledovi romantike, idealizma in mistike. Gjalski
stoji pa¢ kot mejnik v hrvatski knjizevnosti; Z njim
se konluje doba romantike in Z njim se zacenja
moderna struja. Njega veZe s starimi pisatelji
liricnost tradicionalnih, zlasti patriotskih cuvstev,
a po svojem iskrenem, realisticnem slikanju-in
pripovedovanju je stopil na stran mladih, dasi
nima drugace ni¢ skupnega z impresionizmom
in simbolizmom. Samosvoj, individualen talent,
zaletnik modernega realizma na Hrvatskem, nas
ne navduSuje samo, ne budi v nas samo usmi-
ljenje, temve¢ nas navaja, naj prenehamo le
cuvstvovati, nego naj zacenjamo tudi razmisljati.
Gjalskega realizem nas vodi v nasprotje vsak-
danjosti ter ne gradi toliko novih slik, kolikor
budi v nas stare spomine. To opaZamo v prvi
vrsti v onih pripovedkah, ki so vzete iz milieua
njegovega rojstnega kraja, to so zlasti ,Stari kro-
vovi*, ,lz varmegjinskih dana*, ,Na rodjenoj
grudi* in ,Diljem doma*“.

Prvi dve knjigi ,Stari krovovi* in Iz
varmegjinskih dana“ sta zbirki mojstrskih
krajSih povesti in idil, katerim je vzeta snov iz
starih, dobrih Casov, ko je Se vladalo pravo go-
stoljubje in so se cenile stare lepe Sege po za-
gorskih plemiskih kurijah, a je Ze trkala nova
doba na vrata, ter se je seljak polagoma otresal
gospostva svojih gospodarjev. To zivijenje je
poznal Gijalski iz lastne izkusnje; on je namre
sin hrvatskega Zagorja, rojen na plemiskem po-
sestvu svojega ocfeta Tita pl. Babica ter je njega
pravo ime Ljubomir. Razvoj zunanjih razmer je
vplival na pisateljevo osebnost, njega pisateljska
mo¢ ter njegova nagnjenost k filozofi¢nemu opa-
zovanju pa sta prirojeni lastnosti njegove indi-
vidualnosti. Tir, katerega je izbral v svojem raz-
voju, in podrodje za svoje beletristicno delo pa
sta nastala brez dvombe pod vplivom zunanjih
razmer. Imel je prilike dovolj, opazovati odno3aje
seljastva do gosposke, ker je bival v svoji mla-
dosti mnogo na ocetovem domu. Vtiski tega bi-
vanja so prvi povod njegove intenzivne ljubezni



napram Zivljenju v prirodi. Razen tega pa je po
svoji mehki naravi Ze v najzgodnejsih letih vsrkal
vase iz druzabne, ocetove atmosfere kal onega
poetskega ilirskega patriotizma, ki se zrcali zlasti v
»Osvitu® in njegovih manjsih slikah. Ti vtiski
nam govore iz vseh njegovih del, polnih istinite
poezije in domoljubnih refleksij.

Med najboljsa dela Gjalskega pristevajo
roman ,Na rodjenoj grudi*. To je pravza-
prav idila v velikem slogu, ¢eprav ji ne manj-
kajo tragitni momenti. Glavni junak je orisan z
veliko simpatijo, a Se ved ljubezni je posvetil
pisatelj junakinji tega romana, Veri, ki je nekak
idealen lik sedanje Zene.

L. 1887. je priob¢il roman, U noéi“ v
katerem ostro slika politiéno Zivljenje osemdesetih
let. V njem nam opisuje Zivljenje v svojem raz-
voju, in njegovi junaki sodelujejo v Zivljenskih na-
Celih in nazorih. Politiéne in druzabne razmere v
Zagrebu opisuje ta roman, in sicer dosti &rno in
pesimistitno, kar so nekateri zamerili pisatelju,
dasi ga zopet drugi smatrajo enim najboljsih del
pisateljevih.

V  povesti ,Gjurgjica Agiceva® opi-
suje Zivljenje hrvatske uciteljice. Tuditu se nam kaze
pisatelj skrajnega pesimista, ko opisuje razmere
v hrvatskih podezelnih gnezdih, kjer se kujejo
zavratne spletke in intrige zoper osamljeno de-
vojko, ki trpi silno vsled podlih nakan in se
konéno umakne v samostan.”®

Pisateljeva znamenitost pa obstoji zlasti v
veliki obseznosti, s katero oklepa ljudsko Ziv-
lienje, objema vse glavne misli, Cuvstva in te-
nje modernega Cloveka. Zacensi z zadovoljnim
zagorskim plemi¢em, pa vse do umetnika ali
uenjaka, nas vodi Gjalski po vseh Solah raznih
problemov, ki jih izkuSa reSiti ¢loveski duh. Po
tej obseznosti obzorja svojih del in po metodi,
s katero iznaSa svoje misli, je Gjalski pravi za-
stopnik modernega Cloveka.

Vse ,Zagorske povesti* so mu prepletene
s plemenito tendenco, a to je v glavnem patrio-
tizem, pretkan s poezijo CcCistega Clovekoljubja.
Najboljse njegovo delo te vrste je ,Osvit*, v
katerem nam pisatelj slika dobo ilirskega pre-
poroda; v njem je Gjalski zdruzil svoj patriotski
zanos z vso mocjo svojega realizma. V tej po-
vesti opisuje Gjalski glavne junake ilirskega pre-
poroda in skozi vso povest se vlete pripovedo-
vanje o njihovem delovanju. Hotel nam je pokazati
duh, ki je vladal tedaj v hrvatskih krogih, zato
nam je razlozil jasno oni uspeh, ki ga je rodil

“Povest je izSla v izdaji ,Matice Hrvatske* 1. 1903,

njihov trud. Prav zato je postalo to delo pravi
umotvor nevenljive vrednosti.

V zacetku svojega delovanja se nam kaze
Gjalski idealista, ki veruje e v vefno istino in
lepoto, a kmalu se zacenja javljati kruta realnost
in zatenja se borba med idealizmom in realizmom,
kar opisuje v ,Janku Borislavic¢u“ Javljajo
se prvi sledovi Schopenhauerjeve filozofije. Clo-
veska nemo¢ pred tajnostmi prirode je pripeljala
Borislavica v naro¢je cuvstva, a tudi v ljubezni
dozivi razocaranje. Vsled tega obupa nad samim
seboj. Gijalski nam je v Borislavicu predstavil
pristaSa Schopenhauerjevega, ki udi, da Zivljenje
nini¢ vredno, in se ¢loveku ne izplaca truditi se,
da si ga vzdrzi. Pisatelj se navidez strinja s tem
naukom, a samo tcoretski. Na koncu povesti
namre¢ vodi Citatelja iz mracne tragike Borisla-
vicevega zivljenja in smrti — prerezal si je Zile
— v vedrino rodbinskega Zivljenja in tu jasno
komentira tragi¢no usodo Jankovo.

Kako se ne strinjajo individualni idealisti¢ni
nazori o svetu z istinitimi Zivljenskimi razmerami,
nam slika v povesti ,Radmilovi¢*. Tu opisuje
pisatelj oZje, domace hrvatske razmere, sujet pa je
nasprotstvo idealizma in Zivljenske resnosti. Rad-
milovi¢ je razocaran vsled nezdruZljivosti svojih
idealnih stremljenj z vsakdanjostjo in vsled raz-
mer v domovini, zlasti knjiZevnih in prosvetnih.

V vseh povestih Gjalskega, osnovanih vedno
na Siroki podlagi, nahajamo eno glavno tendenco,
a to je Zelja, da se vzdrZi§ v borbi Zivljenja na
povrsju. To ljubezen k Zivljenju, ki je v nasprot-
stvu s filozofsko njegovo negacijo, oértal nam
je zlasti v povesti ,Mors“ kjer umrje mlado
Zivljenje, ker zadovolji glupemu konvencionalizmu.
Ta povest je veliCastna oda na tragiko: enostav-
na je po vsebini, a globoka po ¢uvstvu. Junak
+Morsa* ni nikak filozof, ki goji kult Nirvane,
ampak zastopa kult Zivljenja, je zdrav ¢lovek in
ne pretirava na nobeno stran. Naravno je, da je
takemu ¢loveku smrt straSna, ko je naenkrat po-
stavljen pred vecno uganjko. Kot individualnost
je junak te povesti neznatna oseba, je povpreéni
tip modernega Cloveka, a v njem je Gjalski obu-
dil elementarno mo¢ prirodnega instinkta, kakor
se kaze v Cuvstvih in nazorih modernih ljudi o
problemu Zivijenja in smrti. Sploh je v marsi-
kateri povesti Gjalskega povdarjen Zivljenski in-
stinkt v njegovem odnoSaju napram druzabni
vzajemnosti. Njegove povesti te vrste spadajo med
njegova najsijajnejsa dela.

V socijalnih vpraSanjih stoji Gjalski nad
strankarskim razumevanjem. Po topli simpatiji, s
katero ¢rta zagorsko plemstvo, se ne more nje-
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govo delo oznaciti kot delo aristokratske tendence,
ker prikazuje tudi z ne manjSo simpatijo seljaka
in mescana in uradnika. Tudi tukaj nastopa
Gjalski kot reprezentant modernega Cloveka po
socijalnih mislih, ki jih zastopa v svojih beletri-
sti¢nih proizvodih.

Istotako nahajamo med deli Gjalskega mi-
sticni problem, t.j. okultizem, proucevanje onih
pojavov v svetu, ki jim znanstvo do danes Se ne
ve odgovora. Vendar se pisatelj ne priblizuje
modermnemu spiritizmu; nadin, s katerim prikazuje
okultisticni problem, nima s spiritizmom, kakor
se goji danes, ni¢ skupnega, ker Gjalski ne go-
vori o teh stvareh kot o pojavih dveh svetov,
nego kot o doslej 3e nerazumljivem delu naSega
sveta. Njegovi dve najizrazitej$i povesti te smeri
sta ,San doktora Misi¢a“ in ,Notturno*.
Prva sloni na takozvani telepatiji, 1. j. na pojavi,
ki temelji po fizicnem tolmacenju na medseboj-
nem obc¢evanju moZganskih funkcij dveh bitij,
ne oziraje se na zakone oddaljenosti in na na-
vadna nasa cCutila.

Gjalski je obozevatelj lepote, zato je slikal v
svojih povestih z veliko ljubeznijo krasne, ide-
alne Zene, ki vse skupaj predstavljajo neki splosni
Zenski tip. Njegove junakinje so v prvi vrsti le-
potice, ki ljubijo in so ljubljene, se bore in trpe,
propadajo ali zmagujejo v boju za svojo lju-
bezen. Gjalski je ostal v tem na prirodnem sta-
lis¢u opazovanja Zenskega bitja, ne da bi se
oziral na moderne probleme Zenskega vprasanja,
a vse so orisane z umetnisko virtuoznostjo. Ga-
lerija Zenskih tipov Gjalskega je ogromna, in
Hrvatice imajo povoda dovolj, da ga smatrajo
svojim najgalantnej$im trubadurjem !

Sludajmo Gjalskega samega, kako pide o
svojem pisateljskem delovanju:

J,Jaz sem sledil in sledim pota realizma,
ker ta nalin najbolj odgovarja moji naravi. Ko
sem vzel pero v roko, da pisem ,Stare krovove*,
bila mi je Zelja, da predstavim originalnost nase
stare hrvatske kurije in zopet, da naslikam ono
nezno poezijo, ki plava nad dragim zagorskim
krajem, in tudi da pokaZem hrvatsko duSo. Ro-
doljubne tendence se nisem ogibal, niti se je
ogibljem. Ze ,Mari¢on* ni brez tendence, in moj
ruski kritik jo je dobro pogodil, istotako sem
.U novom dvoru“ dal pristop tendenci, da po-
kazem mimogrede, kakSna je naSa aristokracija;
v romanu ,U nodi* sem Zelel pokazati, na kaka
zalostna in pogubna pota je udarila nasa mladez
po L. 1870, a da nisem napravil slabe Studije,
mi je dokazalo Zivljenje okrog mene. Moje zad-
nje poglavje romana se Se ni posusilo v tiskarni
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na papirju, ko se je v istini prav nekaj takSnega
dogodilo, kakor sem bil jaz napisal. V ,Treh po-
vestih brez naslova“ sem Zelel naslikati tragiko
nasih razmer zadnjih Stirideset let, a na ,Rodni
grudi“ sem Zelel naslikati lepoto ,ladanjskega
doma“ (doma na selu), in izreci tendenco, da se
ne lovimo za drzavno sluzbo. V ,Janku Bori-
slavicu* sem se dotaknil faustovskega problema,
iskajo¢ pritem sledove naSe hrvatske duse. V ,Gjur-
gjici Agicevi* sem Zelel predstaviti bedo uci-
teljice — sredi zlobnih jezikov nasih malih mest.
Svoje ,Biedne price“, in ,Male pripoviesti“ sem
pisal iz potrebe, da izrazim bolest nad trpljenjem
okrog sebe in da se dotaknem misti¢nih strani
nase duse ali v nekih potezah, da izkuSsam sli-
kati lepoto. Moja ,BoZi¢na legenda“, moja no-
vela U Zutoj kucici* in ,Mors* so istotako vsled
tega pisane.

Kaj sem vse doZivel na tem svojem polju
dela, ne zZelim spominjati. Iz8la bi na eni strani
tozna povest, a po drugi strani moram priznati,
kako mi je to moje delovanje bilo ¢esto in pre-
Cesto v tolazbo in me je bodrilo, da wvztrajam.
Res ni bila ta tolazba v obliki kakih javnih pri-
znanj in odlikovanj, niti ni bila v obliki materi-
jalne nagrade, ali teSilo in dvigalo me je vedno,
da sem nasel duSevnih prijateljev po teh svojih
delih med svojim narodom, a tudi na daljnjem
severu, v ponosni Poljski in v di¢ni Ceski in v
Belemgradu in v Sofiji — celo v hladni Skandi-
naviji. No, morda me ni nikdar ni¢ tako dirnilo,
nego ko sem neko¢ s smrine postelje mlade de-
vojcice dobil prosnjo, naj ji posljem svojo sliko,
ker Zeli pred smrtjo $e videti svojega pisatelja . . .*

Tako je pisal Gjalski 1. 1898., od tedaj pa
do danes je Se napisal marsikaj, kar je povecalo
njegovo slavo. NajvaZnejSe delo zadnjih let in
sploh najvecje svoje delo pa je izdal letos. To
je knjiga ,Za materinsku rieé¢“.* Gijalski ni
napisal v tem romana, temve¢ ,Slike iz osem-
indtiridesetega leta.“ Tu nam je opisal ves hrvat-
ski pokret od l. 1848. sicer le fragmentarno, a vsi
poedini vazni momenti tega gibanja so opisani
plasti¢no. Na vsem delu se vidi velika navdu-
Senost in ponos pisatelja nad slavnimi ¢asi. Cuti
se, da je pisano delo z veliko ljubeznijo in do-
moljubnim veseljem. V knjigi se nahajajo izborna,
uprav klasi¢na poglavija, sujet je veliasten in zelo
hvaleZzen. Probujenje narodne zavesti v vseh
slojih ljudstva, visokih in nizkih, uporna borba
tujinskih elementov na Hrvatskem zoper narod,
vpliv usodnih dogodkov v zunanjem svetu na

*Dionicka tiskara n Zagrebu. lzdano podporom drustva

Mirvatskih knjizevnika. Ciena 5 K. Str, 414,
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domace razmere, dnevi narodne slave, ko je
JelaCi¢ postal ban, epohalno gibanje v vsej de-
zeli za ,materino besedo“, prehod navdusene,
narodne vojske z Jelacicem na celu preko Drave,
zmagoviti boji in konéno — Zalostni neuspeh . . .
Narod je upal, da mu zasije svoboda, prelival je
svojo kri in posul magjarske puste s kostmi svo-
jih junakov, a potem je utrujen na junaSkem
bojnem polju, oblit s solzami krvavega znoja
gledal kako zapada solnce njegove svobode.

Gjalskega histori¢ne slike so polne Zivljenja
in izdelane z minuciozno totnostjo; to je dokaz,
da pozna Gjalski zgodovino svojega naroda sila
natan¢no. Narodni pokret od I. 1848. se zrcali v
dusi plemenitega mladenia Pavla Kotromanica,
ki je Sel skupno z banom na vojno. Locil se je
od ljubljene devojke, ker ga je gnalo hrepenenje
po narodni svobodi. Pavel je povsod, kjer se
resuje usoda domovine, in hiti od zmage do
zmage. A tedaj, ko mora hrvatska vojska kreniti
za obrambo Avstrije proti upornemu Dunaju, a
ne nad Budimpe$to, mu postane jasna usoda
njegovega naroda: ,Boze silni! Sli smo na voj-
no, da branimo materino besedo, da izvojujemo
rodni grudi zlato svobodo in zdruZenje raztrganih
delov. Mi nismo $§li, da branimo Avstrijo!* — In
Pavel potegne sabljo in da svoji ¢eti nasprotno
zapoved. Odlotno se obme proti vodji kom-
panije in mu izjavi, da protestira proti marSu na
zapad, ker je dolZznost vojske, da gre na vztok.
— Pavel je upomnik in nems$ki ¢astniki ga ob-
sodijo na smrt. Dvajset dobro pomerjenih strelov,
in Pavel se zvrne v izkopano jamo z vzklikom:
.Avstrija, Avstrija, kdo naj ti 3e veruje...!*

Tako zavriuje Gjalski svoje najnovejse delo,
in tako je simboli¢no zavrSen narodni pokret
1. 1848.

Pisatelj je osredotocil v najnovejSem umo-
tvoru vse svoje sile na historijskih delih sujeta
in Pavel mu je samo reprezentant naroda. Zgo-
dovinsko ozadje je Gjalskemu izvrsino uspelo,
dejanje pa pripoveduje toli Zivahno, kakor bi bil
sam videl vse te tragi¢ne, burne dogodke. Ulte-
meljevanje poedinih momentov v tej veliki borbi
strasti in nasprotnih mnenj je objektivno, in tole-

ranten je nacin, s katerim Gjalski karakterizuje
domaco magjarofilsko stranko.

Knjiga ,Za materinsku rie¢* je vzbudila
na Hrvatskem veliko, opraviteno zanimanje, saj
je grandiozna historijska slika odli¢nih vrlin. Pa¢
se jej poznajo sledovi naglice, neizdelanosti, kar
je z ozirom na obseg — knjiga ima nad 400
strani velikega formata — naravno. V drugi iz-
daji se te hibe nedvomno izgube. Slovencem
osobito priporoéamo ta roman, ki je poleg ,Os-
vita® in ,Radmiloviéa* najve¢ji umotvor mo-
derne hrvatske beletristike.

Gijalski je eden onih redkih hrvatskih pisateljev,
ki so prestopili meje hrvatske knjizevnosti in so
nasli pristop v vetino evropskih. Njegova dela
se prevajajo na nemski, ceski, poljski, ruski, slo-
venski, Svedski, italijanski in magjarski jezik, ter
slove Gjalski povsod kot velik umetnik.

K njegovemu Zivotopisu naj Se opomnimo,
da je po pravnih naukih stopil s Stiriindvajsetim
letom v javno sluzbo, in sicer k viadi. Ta korak
imenuje pisatelj svoj najvedji pogresek. Njegov
samostalni duh, nepopustljivi znafaj, njegova
iskrenost in prepricanje niso bili pogoj, da bi
mogel postati na Hrvatskem sreten uradnik. Ostal
je ves Cas svojega sluZzbovanja v istem svojstvu
»Nna najnizji lestvici beamterske hierarhije“. Pre-
ganjal ga je hrvatski zloduh, ban Khuen-Heder-
vary, dokler ni bil 1. 1898. upokojen kot pristav.
— Letos pa mu je poveril hrvatski narod svoje
zaupanje, zakaj izvolil ga je svojim zastopnikom
v hrvatskem deZelnem zboru in v skupnem
ogrsko-hrvatskem drZzavnem zboru v Budimpesti.
Lani pa ga je ,Slovenska Matica® v priznanje
njegovih izrednih zaslug za jugoslovansko knji-
Zevnost ter za realizovanje ideje jugoslovanskega
vzajemnega kulturnega delovanja imenovala svojim
¢astnim ¢lanom.

Ljubomir pl. Babi¢-Gjalski je ljubljenec svo-
jega naroda in najslavnejSi hrvatski pisatelj;
ogromni so sadovi njegovega delovanja in neiz-
brisen je vpliv njegove umetnosti na razvoj jugo-
slovanske knjizevnosti; zato bo njegovo ime Zi-
velo, ker je nesmrtno.
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B. SENOA:
V PARKU.

V DOMOVINI LEPIH UMETNOSTI.

Popotni vtiski in utrinki. ZabeleZil Ol¢ev Igo.

.V SOLI PROMETNE GNECE.*
»O, kaj je Zivijenja po sveti,
in kaj je na zemlji stvari!*
B Levstik,
zmed ,molce* govoretega kamenja izkopanih
\ pompejskih razvalin sem se vrnil v narogje
vristeCega mesta Napolja, kajti po uzalo-
stivem izprehajanju med samotnimi spo-
meniki in nemimi pricami davno minolih vekov
sem zahrepenel zopet nazaj v sodobno zZivo se-
danjost ter se preselil iz retrospektivnih sanj dveh
tisocletij v danasnjo istinitost, med vesele, glasno
kricece ljudi.

Ko sem dospel z elektri¢nim tramvajem iz
Torre del Greco na glavni napoljski trg, na piazza
del Municipio, ki je krizisce Cetverih ulic in tram-
vajskih cest na vse Stiri vetrove predmestij in
okolice, sem se potopil v Sumno valoveco gneco
poulicnega prometa. Kakor bumno pljuskajoce
morsko valovje hrumi napoljski promet po vsem
sirnem obseZju mesta od ranega jutra do pozne
polnoci in Se dalje — do 1. do 2. prihodnjega
dneva.

V teku tridesetletnega svojega potovanja po
nasi drzavi in tudi zdaj po Italiji sem bil prisel
v razna velemesta; toda toli Zivahnega, uprav
omamljivo-Sumecega ter smrinonevarnega pro-
meta, kakorSen vlada v Napolji, nisem naletel ne
v kricavi metropoli bahastega nasega ,magyar-
orszaga“, v Budimpe8ti, niti v dvamilijonski
prestolnici Avstrije, na Dunaju, do¢im je n. pr.
v ,stovezati* Pragi ali v ,cittda fedelissima¥,

(Dalje.)

v Trstu pouli¢no Zivijenje v primeri z napoljskim
prava pravcata idila! Da, niti Rim, sedanje
srediste zedinjene ltalije, kjer bivajo zgolj pristni
Lahi, se ne more kosati glede velemestnega pro-
meta, Suma in gnefe z Napoljem, ki ima, seveda
kakih 130.000 prebivalcev veé, kakor ,la gran
capitale* italijanskega kraljevstva.

Glavni vzrok napoljskemu hrupu, kriku in
viku je obicaj, da se ob vZnoZju ognjenega Ve-
zuva vse javno, kakor tudi druzabno in obiteljsko
Zivljenje vr§i veCinoma — na ulicah, ki so vse
leto podobne, rekel bi, etnografski in folklorski
razstavi.

Napoljci, zlasti nizje ljudstvo je ves bozji
dan pod milim nebom, na javnih trgih in ulicah,
kjer sprico toplega juZnega podnebja tudi preno-
Cuje. Nepregledne mnozice iz vseh slojev napolj-
skega prebivalstva vrve po vsem Sirnem mestu
gori in doli; med njimi drdra v naglem diru
zdrzema sto in sto vsakovrstnih vozov: dvoko-
lesne sediole, calesi, carrozzelle, vetture = coupée,
potem dvovpreZne carrozze in razliéni omnibusi,
katerih kocijazi pokajo z bi¢i, da odmeva po vseh
trgih in kri¢e svoj svarilni  E-é-é-0pp!“. Tujci
skacejo vsak hip prestraseni v stran, kakor ob-
streljeni jeleni. Poleg teh mnogovrstnih vozov,
v katere je vpreZen po jeden ali po dva konja,
mezga, muli in osla, nadlegujejo ljudi velikanske
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tovorne dvokolesnice, takoimenovani barocciji,
ki jih vlete po troje razlicnih Zivali, katerih doslej
$e nisem videl vpreZene v eno skupino! Na sredi
stopa gravitetitno bel, dolgorog — vol, njemu
ob levi strani koraka ¢ ali rjav — konj ali
mezeg, dolim mu na desni plati stopica siv,
dolgouh - osel —: KarakteriSka ilustracija la-
tinske prislovice: ,Tres faciunt collegium ! Cesto
pa je ta vozna trojica razvriCena, zlasti, kadar
imajo peljati skoz ozke postranske ulice, takole:
zadaj, ob vozovem ojesu, je pripreZen vzirajni
volek, pred njim je priklopljen posko¢ni konj ali
mezeg in obema na Celu, kakor ves¢ vodnik ali
Jciceron®, kaze pot hudomusni, oslovski sivko.
Sicer pa so napoljski osli¢ki vefinoma rjave ali
ére barve; videl pa sem {udi povsem bele
Jovare* . . . Kakor je videti, se Napoljci ne
ravnajo po zapovedi sv. pisma, ki slove: Konja
in vola ne vprezaj skupaj v jarem! Vedel je pac
doti¢ni zapovednik, da okorni vol ne more tekati
toli naglo, kakor brzonogi konj.

Tukaj se torej vrSi povsem nenaravno po-
silstvo Zivali. Pa da bi bilo zgolj to krivo raz-
merje med volom in konjem! Kdor ni videl, kako
napoljski vozniki, zlasti kmetski, trpinéijo, poga-
njajo in pretepajo svojo tovorno Zivino, in to ne
morda z jermenatim bicem, temve¢ kar z bicevim
rocajem ali s kak$no gréavo batino, ta ne ve,
kako trdosréni, neusmiljeni, uprav krvolo¢ni so
prebivalci tega opevanega pozemeljskega raja.
Videl sem jih na lastne oli — izmucene, sestra-
dane, mriave in do kosti pretepene in pretoicene
Zivalske trpine, zlasti konje, mezge in osle, ka-
terih posamicniki so bili toli izmozgani in sloki,
da se jim niso videla samo suha rebra, kakor
na strehi kakSnega ,Ciribirca* tam doli v Istri
pod Ucko-goro, ampak njihovi — kolki so bili
v pravem pomenu izraza toli ostitasti, da bi se
zares mogel obesiti nanje klobuk. Vrhu prete-
pavanja in stradanja potrebne krme pa se morajo
te uboge Zivalske pare 3e boriti s teZo okornih,
predpotopnih dvokolesnih voz, na kaker$nih so
menda svoje dni Izraelci dovazali stavivo za svoj
babelski stolp. Voz ima namre¢ velikanska, le na
debelo iztesana kolesa in pa ogromno, kvisku
stojece oje, ki utrujeno zival pri vsakem koraku
dviga v zrak, zlasti, ker se na preobtovorjeni voz
poleg ,veturina“!) zavali Se po pet, Sest drugih
»poltronov*?),

V nekak$no zakrivanje neusmiljenega trpin-
Cenja pa olepsavajo Napoljci svoje vozne zivali
z raznimi umetnimi okraski, Vsak konj, mezeg

1) voznika,

%) lenuhov.
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ali osel ima opasano neko ¢udno sedlo iz sivo-
rumenkaste kovine cCegar vrhunec di¢i kak$na
mitoloSka, sveta ali profanna figura, Zzival ali rast-
lina. Nekatera sedla so izdelana v obliki majhne
kapelice ali oltarcka, matere boZje, svetnika ali
angelja, kateremu binglja in cingeée ob straneh
po pet do deset skladno wubranih zvonlkov.
V konjeve, mezgove ali oslove grive in v repove
vpletajo Sarobojne, rdefe, rumene ali viSnjeve
trakove in pisane cvetlice, ob uSesih, na ¢elu in
vrthu glave pa jim pripenjajo kar cele Sopke
raznovrstnih pti¢jih peres. Lahi vobce, zlasti pa
tam spodaj na bujno cvetocem jugu, ljubijo pestre
boje ne le v obleki, nego tudi po zidovih in
notranji opravi. Naravno je torej, da si ne
more predstavijati Napoljec svojih domacih zivali
v dolgocasni enoli¢ni barvi, s ¢imer dokazuje
smisel in okus za boje in za umetnost, ali kali?

V novejsi dobi so vpeljani po vsem mestu
in dale¢ okrog po okolici elektri¢ni tramvaji, Ze-
leznice na par vozijo na razne kraje, kakor tudi
elektritne vzpenjace na visje vrhove po mestu in
na Vezuv. Tu vam drdra, zvoni in piska ves dan
po vseh glavnejSih trgih, ulicah in cestah nepre-
trgana vrsta pisanih tramvajskih vlakov, da morate
dobro paziti, da vas ne povozi elektritni zmaj.
Tu je treba torej imeti bistre odi, glavo in zavest
pa na pravem mestu! Sprio tega dejstva so na-
deli Napolju naslov: ,Sola prometne gnece*, ker
se tu Clovek uci hoditi in izogibati se vsem pre-
te¢im nevarnostim. Da Svigajo med ljudstvom,
med vozovi in elektriénimi ,treni® tudi v Napolju
tisti peklenski Skrati: autocikli in avtomobili, to
se v tolikajSnjem svetovnem velemestu razume
pa¢ samo ob sebi! Seveda trpe vsled tega vod-
niki in izvoscki, katerih je v Napolju ,legijon*
in ki nadlegujejo tujce na vseh koncih in krajih
Sirnega mesta, da se jim jedva ubranite.

Med vso to ogromno mnozico bliskovito
sem in tja drvedih carrozzel, tovornih dvokolesnic,
tof-t6fov in tramvajskih vlakov se gnetejo ves
dan cela krdela stoterovrstnih mesSetarjev, kricavih
raznaSevalcev Casopisov in razglednic, raznih pro-
dajalcev jestvin, pija¢ in vseh mogocih Zivljenskih
potrebscin. Vse to kri¢i in vice, tuli in cvili, da
vas bole usesa. Vmes pa tolcejo na ulici delujoci
kovaci in kotlarji, mizarji in cevljarji, okrog ka-
terih se pode in valjajo, prekopicavajo in prete-
pavajo, lasajo in joejo kopice umazanih, od solnca
ozganih in zarnelih otrok obojega spola, katerih
vsak peti je odet z rajsko obleko naSih prarodi-
teljev pred — prvim grehom —!

Enake paradizke prizore sem gledal na
morskem napoljskem obrezju Se v hladni jeseni,



dne 20. oktobra meseca; kaj Sele bi vse videl
v pekotem poletju!

Strogomoralni ,nemski bratje*, ki so prisli
bas mimo v svojih lodnastih oblekah in z neiz-
ogibnimi kro$njami na hrbtu, so se kar zgrazali
nad klasiéno naivnostjo, v kateri se kazejo na-
poljski otroci tujim potnikom brez vsakorSne pri-
derije. Mene pa je Scegetal prirojeni ,galgen-
humor®,

.Kaj hocete, gospodje*, sem rekel, pristo-
pivsi k skupini pruskih turistov. ,Ti otroci v ,Ada-
movem* kostimu tamle so vsaj lepo obleceni,
doc¢im so ostali v svojih razcapanih odelih po-
dobni ciganskim tolpam na ogrskih pustah! In
Zenske, stare in mlade — poglejte jih: kako
so razgaljene, kuStrave, neumite in v cestni prah
pomandrane, da obhaja ¢loveka kar strah in stud!“

In v dokaz svojih besed sem spremil estet-
ski navdahnjene nemske kulturonosce v zlo-
glasni ,Vicolo del pallonefto a Santa Lucia“ ter
jim pokazal ondi po ulici razobe$eno umazano in
cunjasto perilo: rjuhe, preproge, obleke, halje,
pojase, perilo in plenice, ki irfotajo ob oknih in
balkonih kar ¢ez ulico, napeljane na vrvicah
z vseh peteronadstropnih hi§ . . .

Ogorteni so zbezali Berolinci iz smrdljive
ulice, jaz pa sem krenil med kri¢ecimi ljudmi in
osli po strmih stopnicah navzgor v Siroko raz-
maknjeni Corso Umberto .

Napolj, do 1. 1860. prestolnica napolj-
skega kraljestva, zgrajena med Vezuvom in Po-
silipom amfiteatralno od morskega zaliva po hribu
navzgor, je najbogatejSe in najZivahnejSe mesto
Italije ter ima blizu 600.000 prebivalcev. Tu ob
katedrali Sv. Genara je sedeZz nad3kofa. Razen
katedrale je Se okoli 350 cerkvd in podruZniskih
kapel. Mesto ima pet znamenitih kastelov in sicer:
C. di San Elmo, C. Nuovo, C. del' Ovo, C. Capu-
nano in C. del Carmine, potem krasne javne trge,
ter glavne ceste: Via Roma, prej Via Toledo ime-
novana, ki je¢ poglavita Zila vsega mestnega Ziv-
ljenja, nadalje: Riviera di Chiaja, najpriljubnejse
izprehajalis¢e Napoljcev, Corso Umberto 1., Corso
Vittorio Emanuelle, ter Strada nuova, kjer se pode
nestevilne mnozice vsakovrstnih vozov in cele
trume drzovitih jahalcev. Mnogostevilne so tudi
tukaj monumentalne palace, med katerimi se od-
likujejo posebno Palazzo Reale, nekdanja rezi-
denca napoljskih kraljev in Castello Capodimonte,
prejSnje kraljevsko letovisce, potem: Museo Nazio-
nale, kjer je najznamenitejSa in najobSirnejsa
zbirka starih umetnin v Evropi, nadalje: Nuova
Galleria Principe di Napoli, Palazzo S. Angelo,

kjer je zbirka slik, P. Gravina, v katerem je zdaj .

namestena glavna posta, P. Maddaloni, kjer vlada
slovita Banca Nazionale, znana po nedavnih prav-
dah zaradi velikanskih defravdacij.

Napolj ima tudi veliko sirotis¢e in vzgoje-
valis¢a (Albergo dei poveri). Ué¢ni zavodi so ondi
takisto jako znameniti: Vseucilisce, katero pohaja
nad 3000 dijakov, medicinski kolegij, kiparska in
politehni¢na Sola, razne akademije, sloveca Farne-
zijska knjiZnica, kjer je 240.000 knjig in 10.000
starih rokopisov i. dr. Vrhutega je v Napolju zvez-
darna, botaniski vrt, svetovnozvani akvarij, ki ga
jeustanovil Nemec, dr. Anton Dohrn iz Stettina, i. dr.

Kon¢no ima Napolj Sestorico velikih gle-
dalis¢, med katerimi je najvedje in najlepse:
Teatro S. Carlo, ki tekmuje s slovedim teatrom
Scala v Milanu, najznamenitej§im gledalis¢em
za opere in balet.

Omeniti moram vsekakor $e tudi velikanski
vodovod, ki napaja Napoljce z izvrstno pitno vodo
iz okolice Avellino. Otvorili so ta prevaZni higi-
jenski zavod 1. 1885, ter obenem izvedli jako
dobro kanalizacijo, brez katerih blagotvornih
naprav se sploh ne more ugodno razvijati nobena
kolickaj vecja cloveska naselbina, temveé toli
obljudeno, prenapolnjeno svetovno velemesto,
kakor$no je dandanas$nji Napolj!

VL

V DRUZBI GRSKIH OLIMPIJCEV.

.Schéne Wesen aus dem Fabelland!*
Schiller (Die Gotter Griechenlands).

Dva dni sem hodil po napoljskem mestu
okrog, ogledavaje njegove prostrane, z monu-
mentalnimi palacami obdane trge in glavne ulice,
kakor tudi za njimi skrite borne kofe in med
njimi se vijoce ozke steze in zaduhle zagate, tretji
dan pa sem se napotil po slavni Via Toledo
v svetovnoznani Museo Nazionale.

Palata muzeja je vzgrajena v masivnih
rustikalnih dimenzijah, ima stebrovit portal in
s plasticnimi okviri obrobljena okna v pritli¢ju in
gornjem nadstropju. Prvotno je bila tu vojascnica,
potem vseudilis¢e, pozneje akademija umetnosti,
dokler je ni I. 1860. tedanji napoljski diktator Gari-
baldi izpremenil v ,narodni muzej*, kjer so zbrali
in porazvrstili vse umetniSke izkopanine iz Pom -
peja in Herkulana, kakor tudi nekatera dela poz-
nejsih napoljskih umetnikov.

Ko sem stopil v vestibul, nastala je vsled
blizajoCega se viharja pravcata egiptovska tema,
da nisem videl niti vratarja, ki prodaja vstopnice.
Hotel sem torej zopet oditi, toda moZz me je
zgrabil za konec mojega povrinika, brez katerega
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ni varno hoditi po Italiji zaradi — Zepnih tatov,
ter me je potolaZil: ,Signore, entro cinque mi-
nuti sard la pii bella giornata! La abbia dunque
pazienza!“*) In zares se je tisti hip vlila silovita
ploha, kakor$ne so obicajne le ob morju, in predno
je preteklo pet minut, posijalo je zopet solnce
skozi visoka okna toli svetlo, da je vse zabhicalo
okrog mene. In tu sem obstal ves ostrmel med
dvema belomramornima kipoma veli¢astne veli-
kosti. Na desno je stala orjaska podoba Alek-
sandra Severa, na levo pa soha muze Melpomene
in ondi ob vznoZju stopnic, ki vedejo v gorenje
nadstropje, pa sta se dvigala kipa Flore in Ge-
nija rimskega mesta ter dveh bogov.

Na desni, v prvi pritliéni dvorani so raz-
obeSene slike al fresco iz Pompejev, ki so jih po
odkopanju posamiénih javnih pala¢ in zasebnih
hi§ odluscili z ometom vred raz zid ter jih pre-
nesli na platno. Da je to stalo mnogo previdnosti
in trudoljubive potrpezljivosti, to se vidi na vseh
prenedenih slikah, ki so kakor mozaiki sestavljeni
iz tisocerih kos¢kov, kakor so se dali pac odlus-
Citi z dotitne stene. Seveda slike niso popolne,
kajti nedostaje marsikakSen odlomek, ki se ni
dal ve¢ sestaviti in zdruziti z ostalo skupino.
Takisto so slike ve¢ ali manje Ze obledele ali
oslepele ter sploh preperele po tolikih stoletjih,
odkar so bile zagrnjene z lavo in pepelom.

Pompejci so namre¢ notranje stene svojih
hi§ dajali poslikovati al fresco t.j. kar na presni
omet. Namen teh slik je bil torej dekorativen,
kakor vidimo Se dandanns po Italiji take na zid
naslikane dekoracije in to ne samo po javnih
lokalih: po gostilnah in kavarnah, temveé tudi
po zasebnih bivali§¢ih. Te vrste slike so proiz-
vedene bolj na lahko, svobodno, v smelih, geni-
jalno na zid vrZenih potezah in obrisih. Njih
predmet je zajet iz povrine, lahkomisljene, vetno
neusahljive ¢loveske domisljije.

Te pompejske dekoracije pa niso bile izvirno
izumljene ter samostalno-prvotno ustvarjene, nego
so vel ali manje le posnetki starih grikih izvirnih
umotvorov,

#) Gospod, v petih minutah bode najlepsi dan. Potr-
pite torej!

Slike nam kazejo vetinoma prizore iz grike
mitologije, Zanrske in pokrajinske obraze, ki nam
kazejo lepoto cloveskega telesa, prijetno uZivanje
zivljenskih dobrot ter idilske dogodljaje iz Zivljenja
pastirjev in selskih prebivalcev.

Bajeslovnim prizorom, ki jih predstavljajo
dekorativne pompejske slike, so ponajve¢ sujeti:
Venera v razli¢nih situacijah in razmerah z Amor-
jem, Aresom in Adonisom; potem Dionizij s svo-
jimi spremljevalci: Satiri, Silemi in Bakantinjami;
nadalje se nam ondi prikazuje: Arijadna, Apolon
2 Muzami in Narcis. Da Pompejci tudi praveéno
starega greSnika Zena z raznovrstnimi njegovimi
ljubimkami niso pozabili predstaviti, se razume
pat samo ob sebi sprico namena njihovih slik,
s katerimi so dekorirali svoja kopali¢a in — spal-
nice. V isto svrho so si dali slikati na stene
svojih udobnih bivalis¢ ljubezenske dogodke iz
zivljenja Ganimedovega, Galateje in Polifema,
razsodbo Parisovo, potem Perzeja in Andromedo
in boginje Nike. Tudi herojiske podobe so dicile
stene pompejskih hi§ in sicer: Heraklej, Ahil,
Terzej ter tragi¢ne junakinje: Ifigénija, Medeja,
Nioba, kakor sploh mnoZina mitoloskih osob.

V dekorativne svrhe so tu naslikani: toaletni
predmeti, gledaliSki nastopi, plesalci in plesalke,
glasbene zabave, lovski dogodki, otroske igre ter
razlicne Zivali.

Vse te dekorativne slike so izdelane, rekel
bi, le umetniski-obrtno, brez stroge klasicne te-
meljitosti, ki je znak pristnega umotvora.

V tem obziru je v napoljskem Museo Na-
zionale zbranih mnogo uprav mojstrskih remek-
del slavnih grskih kiparjev in njihovih rimskih
posnemovalcev.

Na vecerni strani muzejskega pritlicja, v prvi
dvorani na levo, je takoimenovani cesarjev portik,
hodnik kjer so razpostavljene neStevilne sohe in
poprsja prej$njih cesarskih obitelj v Rimu, ki so
jih izkopali v Herkulanumu in v Pompejih. Ondi
so tudi kipi, herme in enostavne buste razlicnih
grskih znamenitnikov, med katerimi stojita veliki
podobi Marka Nonija Balba, oceta in sina, jaha-
joca na konjih.

Dalje prih.)
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LISTEK.
KNJIZEVNOST.

Pristopajmo k ,Matici Hrvatski!* Sredi politicnih
kriz sta stopili ,Matica Slovenska* in ,Matica Hrvatska®
v oZjo zvezo, da bi ofuvali dedino nadih preporoditeljev in
ovarovali tisofletno naso zajednico.

Vsled tega dobiva ,Mat. Slov.* po Hrvatskem nove
poverjenike in ved Clanov, nego jih je imela doslej.

Stevilo slovenskih ¢lanov ,Matice Hrvatske®, ki
je zadnja leta molno padalo zaradi naSe brezbriZnosti, pa
mora tudi zopet rasti, da na$ idealizem ne ostane na papirju.

Clanarina ,Matice Hrvatske* je za Slovence zniZana
na 3 K, a knjig dobimo 9, reci: devet, leposlovnih in po-
uénih, Med njimi bode letos kot nekaj posebnega: Kolo
hrv.umetnikov*, zbomik v velikem formatu 2z repro-
dukcijami 30 del hrvatskih slikarjev in Kiparjev, prava sa-
lonska knjiga. Drug velik zbornik je ,Hrv. Kol o*, kjer bode
poleg povesti in &rtic tudi par razprav o Slovencih v slov. jeziku.

Konéno pa je zlasti poudariti ,Antologijo(Cvetje)
slovenskega pesniStva* od Vodnika do najnovejse
dobe. Priredi jo prof. dr. I1e8ic. Doslej nismo imeli Slo-
venci take antologije. Ze zaradi te antologije mora pristopiti
k ,Matici Hrv.* vsak Slovenec, ki mu je mar naSe knji-
Zevnosti,

Sploh bo odslej ,Mat, Hrv.* izdajala tudi eno slo-
vensko Kknjigo.

Vsak novi slovenski ¢lan  Matice Hrv.* dobi hrvatsko-
slovenski slovaréek navrh,

Cankar Ivan: Nina. ZalozZil L. Schwentner. V Ljub-
ljani 1906. Natisnil A. Slatnar v Kamniku. Cena K 2, po
posti 2110 K. Str. 146,

Janez Trdina: Bajke in povesti. 1. V Ljubljani.
Zalozil L. Schwentner. Kot Il knjiga pokojnega prof, Jan.
Trdine zbranih spisov so izSle sledee bajke in povesti

. M. MEDOVIC :
MADONNA.

v Gorjancih: Sveti Feliks. — Sveti Feliks IL PuStavnik
Feliks. Gorska deklica, Baraba8. — Zagovorniki. —
Peter in Pavel. Cena K 2 bros., eleg. vez, zvezku K 3:20,
po posti 20 h, ved. Str. 181,

Silvin Sardenko: Roma. Poezije. 19%06. ZaloZila in
tiskala KatoliSka bukvarna v Ljubljani. Str, 116. Cena K 2,
elegantno vezano K 3-32 s postnino vred. Naslovno sliko
naslikal Ivan Vavpotid

Dr. A. Jadranski: Zlata bajka. Izvirni(!) igrokaz
s petjem v 5 dejanjih po neki narodni pripovedki. Skladba
petja in godbe od Hr. O. Vogrita. Trst 1906. Tiskarna
LJEdinost*. Cena 2 K. Sir. 90,

H. Schreiner in dr, Jos. Tominsek: Pedagodki Le-
topis. Slovenska Solska Matica za 1. 1905. V 5. zv. tega
zbornika so letos Stirje pedagoSko-znanstveni spisi, ki bi jim
Zeleli med uditelji prav mnogo pozornih Citateljev. Saj je res,*
da ima uditelj med Solskim letom dovolj mudnega posla, a
resnica je tudi, da se med nadim uditeljstvom premalo Cita
in premalo zasleduje moderno pedagosko slovstvo. Politi-
kovanje absorbira med Slovenci in tudi med uditelji pre-
mnogo &asa in vendar more biti dober politik le temeljito
izobraZzen moz, ki je predvsem v svoji stroki docela doma
in pa ki ima ¢im SirSe kulturno obzorje sploh. V tem
zborniku pa so pozornega ditanja vredni vsi spisi. Fran
Gabriek je podal prvi del spisa ,Zacetni pouk v &i-
tanju in pisanju* v jedrnati vsebini in prakti¢ni obliki,
Oziral se¢ je na razvo] metod v Nemcih in Slovencih. Po-
hvaliti je pisateljevo vestnost, da se ozira dosledno na vse,
kar imamo. — Josip Brinar je spisal tlanek ,O slov-
stvu za mladino®, v katerem ostro Kritikuje dosedanje
nade slovstvo za mladino, opirajo se na izreke slavnih
pedagogov in pisateljev. Stritar in Levstik sta se nekdaj
v Slovencih krepko izrazila o mladinskih spisih, a 3¢ vedno
s0 njune besede brez pravega sadu. NaSa mladinska litera-
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tura je 8¢ vedno slaba, diletantska in predvsem beraska!
Dalje obravnava Brinar snov Mladinski pisatelji
in klasiki* ter svetuje, kaj in kako naj bi se prevajalo
za mladino, Josip Schmoranzer je napisal lepo razpravo
JUmetniska vzgoja®, Pisatelj razmotriva najprej raz-
merje med duesloviem in vzgojeslovjem, opozarja na vaZnost
opazovanja otroSke dule in daje nasvete, kdaj je prienjati
s tem opazovanjem. Nadalje utemeljuje potrebo umetniske
vzgoje, opisuje umetniSska nagnjenja v Cloveku, govori o
razmerju med risanjem in prirodo ter razglablja vrednost
estetske vzgoje. Konfno navduluje uliteljsivo, naj posveti
umetnidki vzgoji poslej ve¢ pazljivosti in Casa. To pa bi
bilo moZno le tedaj, e bi se uliteljstvo samo ZivejSe zani-
malo za umetnost. Novi uéni red za prostorofno risanje bode
v tem oziru nedvomno vsaj v Ljubljani temeljito pripomogel.
Drugo lepo razpravo ,O opradbiinoplodbirastlin®
je spisal profesor J. Koprivnik. Spis se odlikuje z od-
brano vsebino, z lepim slogom in temeljitim strokovnim
znanjem, Razprava bode dobrodosla zlasti uciteljem, Ki pou-
¢ujejo po bioloski metodi. ,Teme in teze pedagoSkih
poro&il pri drudtvenih in uradnih skupStinah 1. 1905 je
sestavil J. Dimnik. Velezanimivo to gradivo kaZe del udi-
teljevega tihega dela, o katerem javnost navadno nifesar ne
ve. Stanovska stremljenja, Ziva Zelja po samoobrazbi, zahteva
po reformi v pravaem Zivijenju uditeljev i, t. d., vse to odseva
iz teh porotil. Kon¢no &itamo e ,Porolilo o delo-
vanju ,Slovenske Solske Matice L 1905.*. Iz
njega vidimo, da je agilna ,Sloven. Sol. Matica* pridobila
letos 58 €lanov, kar je premalo. Tudi tu vidimo, da je ne-
sposobnost poverjenikov nekaterih glavna ovira vejemu raz-
voju prezasiuZnega drudtva. X Y.
J. Apih in dr. M. Poto¢nik: Zgodovinska u¢na
snov, Realna knjiznica. V. snopi¢, lzdala in zaloZila ,Slo-
venska Solska Matica®. 1905. Ze pet let izhaja delo Zgodo-
vinska uéna snov in Sele drugo leto se zakljudi. Zein Sele!?
Zalostno, da Ze dolgo prej nismo imeli takih svojih knjig na
razpolago in da se je moralo nade uliteljstvo zatekati doslej
le k Nemcem. Ljudsko Solstvo pa Se vedno pogresa realnih
knjig za pouk prirodoslovija, prirodopisja in geografije. Malo
je literarnih delaveev v Slovencih in 3¢ med temi so le redki,
ki korakajo vzporedno z napredujoto vedo! Pri Slovencih
pa imamo vrhu vsega 3e ta nedostatek, da se posamezne
stroke zaradi piclega $tevila delavcev nekako monopolizirajo.
NaraCaja ni ali pa ga je premalo, zato v vedi slabo napre-
dujemo. In kar je najpogubnejie: strokovne kritike ni; mesto
da bi se literarni monopol omejeval in grajal, se mu iz ne-
vednosti poje Se slava. Pa 3e nekaj je, kar nam jemlje ve-
selje pri takihle knjigah: reakcionarni birokratski duh, vzgo-
jen na nemskih univerzah v &istem ¢rnoZoltem patriotstvu,
ki vidi na Germanstvu vse slavno in nedoseZno, a gleda na
Slovanstvo z visine doli in le skozi sajaste naolnike c. Kr.
vladnega uradniStva . . . Takiavtorji so seveda vzgojili take
uditelje, in taki uditelji naj bi vzgajali dobre Slovence, za-
vedne Slovane?! ,Slovenska Solska Matica® bi morala
podati slovenskemu uditeljstvu zgodovinskih uénih snovi
po strogo objektivnih virih, delo slovanskega duha, v toplem
jeziku in vzornem slogu ; dati pa bi morala tudi delo, iz kate-
rega naj bi ufitelj in ufenec spoznavala predvsem kultumo
zgodovino slovanskih plemen in potem Sele slavne zlotline
Germanov. To Apihovo delo pa je do kosti &moZolto, napo-
jeno z germanskim duhom c. kr. avstrijskih vseudilis¢, kon-
servativno in reakcionarno. Ni¢ suhoparnejie bi ne mogel
pisati o Slovanih, ni¢ redkobesednejSi bi ne bil o Slovencih
in ni¢ sovraznejsi in krivicnej§i Velikemu Napoleonu nemski
profesor, kakor je slovenski profesor J. Apih. In ta jezik, ta
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slog! Kaj je resnica, da nekateri nadih profesorjev ne Citajo
niesar slovenskega ve¢? Njihov slog in jezik sta Se iz Ca-
sov Andrejckovega JoZeta! Skratka: mi smo tega dela bolj
Zalostni, ko veseli. Nasprotno pa obeta dr. Potofnik razviti
sv v zgodovinarja modernega duha s slovanskim srcem. Tudi
njegov slog kaZe, da Zivi v XX. veku. Naj bi se lotil ved-
jega dela iz slovenske zgodovine, ki je sploh 3e nimamo
napisane! Odbor ,Slovenske Solske Matice* pa naj bo vbo-
doce previdnejsi pri sprejemanju rokopisov slavnih avtoritet !
X Y.

Zgodovinska knjiZnica. lzdaje ,Zgodovinsko drustvo*
v Mariboru, Tisek ,Zvezne tiskame* v Celju, 1906. Cena
40 h. Str. 54 |- 7 tabel s slikami. Vsebina: PomoZna znan-
stva. — Prazgodovinske izkopine.

Klodi¢ M. vitez Sabladoski: Nova Zeleznica s Ko-
roskega skozi Karavanke, Bohinjske gore in frez Kras v Trst.
S slikami in zemljevidom. ZaloZilo in izdale ,Slov. plan.
druStvo*. Cena 60 h. Str. 30. To izredno liéno in bogato
ilustrovano knjiZico uktualne vsebine prav toplo priporo-
tamo, saj je izvrsten KaZipot ob pravkar otvorjeni Zeleznici.
BroSurica podaja kratek, a zanesljiv opis nove Zeleznice
v tehniSkem in turistitnem oziru ter ima 10 krasnih pokra-
jinskih slik (po izbornih fotografijah) in izvrsten zemljevid
z ozemljem nove Zeleznice od Celovea do Trsta,

Peto izvestje mestne realke v Idriji za Solsko leto
1905/06. Izdalo ravnateljstvo. V Idriji 1906. ZaloZila mestna
realka. Natisnil Iv. Pr. Lampret v Kranju. Vsebina: Nekaj
fizikalnih poizkusov. Spisal Julij Nardin. — Utni nalrt
za telovadbo na realkah. PreloZil Iv. BajZelj. — Solska
porodila. Sestavil dr. S. Beuk. Zavod Steje 5 razredov,
10 uénih sil in 168 dijakov (razen enega Nemca sami Slo-
venci). 18. septembra t. 1. se otvori na zavodu VI razred.

H. HMerposexiit: Ileperte roan abareswnocrn B, Ko-
nnraps, Kasans. Tono-awrorpadin Huuepnropesaro Muusep-
enrera. 1906, (Nestor M. Petrovskij: Pervye gody djejatelj-
nosti V. Kopitarja). Leksikonski format, 757 stranij. — Na$
dobri znanec in prijatelj, g. Nestor Memnonovi¢ Petrovskij,
vseutiliSki docent v Kazani, se pefa veliko z literarno zgo-
dovino Jugoslovanov. Pred par leti je izdal monografijo o
dubrovnidkem pisatelju Hektorovicu in sedaj je napisal monu-
mentalno delo o nadem slavistu Jerneju Kopitarju. Na 757
stranch slovarskega formata je opisal g. Petrovskij prva
leta znanstvene delavnosti nasega Kopitarja, utemeljitelja
slavistike na dunajski univerzi. V uvodu obeta, da bode na-
daljeval svoje Studije ter da napiSe Se kako knjigo o Kopi-
tarju, ako mu bodo razmere dopuitale. Sicer pa je pritujota
knjiga sama zase celota.

Ker mi je g. Petrovskij podaril en eksemplar svoje
znamenite knjige v spomin, smatram za svojo dolZnost, da
o njej porocam. Znanstveno kritiko prepuSam se-
veda strokovnjakom-ucenjakom. G. Petrovskij je
Studiral vse vire, iz katerih je mogel dobiti kaj gradiva za
svojo monografijo. Studiral je na Dunaju, v Pragi, v Za-
grebu in v dveh poditnicah je bival tudi v Ljubljani, kjer
je v muzejski in v licejski knjiZnici nabiral doneske za svoje
ogromno delo. Ze iz podirtnih pripomenj v petitu vidig, da
pozna g. Petrovskij vso nafo literaturo, da je s pravo mrav-
ljinjo marljivostjo iskal vseh podatkov, ki bi mu mogli raz-
svetliti prva leta literarnega delovanja Kopitarjevega. S to svojo
knjigo je obogatil avtor zgodovino slavistike in podal Rusom
dragoceno znanstveno knjigo. In ker je pisal g. Petrovskij
o Slovencn Kopitarju, zato ga moramo odslej priStevati tudi
med svoje literarne zgodovinarje. Kajti, kdor bode poslej
hotel 3tudirati Zivljenje in delovanje velikega vrstnika Pre-
Sernovega, treba mu bode poseli po najnovejsi in najob3ir-



nejdi monografiji o Kopitarju — po Petrovskega ruski knjigi!
G. Petrovskemu je nasa literatura dolZna vso hvalo in nje-
govo ime se¢ mora poslej s Castjo imenovati. Velik moZ je
bil ta Kopitar. In & bi drugega ne bil storil, kakor da je
Srbom vzgojil Vuka KaradZica, katerega je neprestano opo-
zarjal na zlati zaklad narodnih srbskih pesmij, bi bil storil
dovolj . . .

Kakor sem rekel: jaz samo poroéam o Petrovskega
znameniti knjigi in zato naj navedem iz oraamaensa (iz Ka-
zala) nekaj tock, da bodo tatelji videli, kako je avtor svojo
kinjigo razdelil i o ¢em pise.

Knjiga razpada na petero poglavij: L poglavje:
Biografski podatki o Kopitarju. (Rojstvo Kopitarja
in njegova otrodka leta ter uk v ljubljanski gimnaziji. Pri
baronu Cojzu. Osebnost Cojzova. Kopitar prosi za sluZbo
v dvorni knjiznici — katero tudi dobi. Obgevanje Kopitarjevo
z udenjaki.).

IIl. poglavje: _Gramatik der slavischen
Sprache in Krain, Kiirnten u. Steyermark.* (Arc-
ticae horulac Bohorifeve in naslednje gramatike . . . Vpra-
Sanje o grafiki (o abecedi in ortografiji). Dobrovskij. Societas
Slovenica. — Ustanovitev katedre za slovenitino v Gradcu.
— Vodnik, Smigoe, Danjko, Murko).

Ill. poglavje: Casnikarska (Zurnalna) de-
lavnost Kopitarjeva, predno so se osnovale
Jahrbiicher der Literatur®. (Casopisi, katerim je bil
Kopitar sotrudnik. — Projekt slovanske akademije. — Spet
Dobrovski. — Safafik. — Cirilometodijsko vpralanje. —
Kopitar in Hanka. — Kopitar se pefa z germanistiko. —
Bopp. — Kopitar pa rumunska, ogrska in grka filologija. —
Vseslovanski alfabet.).

IV. poglavje: Kopitar pa srbsko-hrvaska
literatura. (Dobrovsky. — Obradovic. — Musicky. —
Kopitar se zanima za ustanovitev srbskih tiskaren. — ,Srbske
novine* in Kopitar. — Kopitar se seznani s KaradZicem
— LRjetnik®. — Grimm. — Pomen Kopitarjev v srbski
literaturi.

V. poglavje: Prva leta znanstveno-lite-
rarnega truda Kopitarjevega. (Kopitar — publicist.
— Vpliv Cojzov na Kopitarja. — Adelung. — Kopitar in
naredja. — Kopitar kot ofe ideje literarno-znanstvenega
panslavizma. — Kajkavei. — Herder. — Spet KaradZic. —
Kopitar in slovanski preporod (renesansa).

Izpisal sem $amo nekatera vpraSanja, ki jih razmo-
triva g. Petrovskij v svoji znameniti knjigi. Ze iz tega pre-
gleda spozna Citatelj, kako ob3iren program si je postavil g. pi-
satelj in koliko je moral prestudirati virov, da je mogel vse
to podati v svoji monografiji. A naloga znanstvene kritike
bode, da preidde, je li g. Petrovskij povsod zadel pravo.

Ustanovitev katedre za slavistiko, ki jo je bil sproZil
na$ Kopitar, je imela velik vpliv na razvoj slovanskih jezikov,
Znanstveno raziskavanje slovanskih jezikov je imelo Kkaj-
pada tudi v politifnem oziru za avstrijske Slovane velik
pomen. Evropa je spoznala, kako bogat in razvit in Se bolj
kako za razvoj sposoben je slovanski jezik. Srbske in druge
narodne slovanske pesmi so pokazale veliko lepoto slovanske
poezije, dokazale so umetniSko ustvarjajofo moé slovanske
duse. Razvoj slavistike je koristil tudi naSi slovendfini ter
nasemu kulturnemu in politiénemu napredku., Zato mora
g. Petrovskega knjiga razveseliti vsakega izobraZenega Slo-
venca. Ta knjiga je plod znanstvene slovanske vzajemnosti.
Cast Nestorju Memnonovicu! A. ASKkerc

Ruski profesor P. A. Zabolotskij o slovenski lite-
raturi. Poleg Nestorja Memnonovita Petrovskega se posebno

peta z nafo literaturo tudi mladi varSavski profesor Peter

Aleksandrovi¢ Zabolotskij, tisti, ki je lani pri razgalitvi Pre-
Sernovega spomenika prvi govoril v imenu ruskega naroda.
Pa do¢im obravnava Nestor Memnonovi¢ starejfo in znan-
stveno literaturo, Studira Peter Aleksandrovi¢ moderno najo
in jugoslovansko knjigo sploh, posebno ga zanimajo tiste
vezi, ki nas veZejo z ruskim narodom.

Peter Aleksandrovic mi je poslal ved posebnih od-
tiskov raznih ruskih Zurnalov, v Katerih recenzuje nekatere
stvari iz nase literature.

V Zurnalu naulnega ministerstva ocenja letos Veselovo
in mojo ,Rusko antologijo®, ki je bila izisla 1. 1901.
v Gorici pri Gabricku, Gospodu Zabolotskemu ugaja nada
.Ruska antologija*, o Kateri pravi, da je ,svetla iz-
jema" med drugimi antologijami evropskimi, ki niso vselej
dobre glede prevodov. Citira tudi moje odkritosréne besede
iz pagovora in navaja vse tiste literate, ki so pomagali pre-
vajati ruske pesnike. Pohvala ,Ruske antologije* je za njene
prevoditelje in urednike velika ¢ast. HvaleZen sem g. Zabo-
lotskemu tudi za to, da me je opozoril na nekatere majhne
pomote v biografijah. —

Druga slovenska knjiga, ki jo recenzuje g. Zabolot-
skij, je zbirka dr. Prijateljeva nekaterih novel
iné&rtic Cehova, katerim jebil dal dr. Prijatelj splosno
zaglavie: Momenti*® Tudi t¢ prevode hvali g. Zabo-
lotskij, da so toéni in da je dr. Prijatelj dobro razumel Ce-
hova. Posebno ugaja recenzentu Prijateljev uvod knjigi.

Tretja Zabolotskega Studija iz naSe literature se peda
s prevodi iz ruske poezije, ki jih objavlja mladi ofe sloven-
skih abstinentov, g.Lenard v svojem glasilu ,Pi¥&alka
za abstinente®.

Peter Andrejevi¢ je z Lenardovimi prevodi voble zelo
zadovoljen, in kakor nam pri¢a natisnjeni prevod neke Ler-
montovljeve pesmi, tudi po pravici.

Petru Aleksandrovitu, ki je bival lani ve¢ mesecev v
Ljubljani in $tudiral naSo literaturo, priporodamo se, da nas
Se v bodole seznanja s svojimi rojaki — ,za granicej*. To
je dejanska slovanska vzajemnost ! A. Askerc.

Josip Evgen Tomié. Sredi m. m. je umrl tretji v si-
jajni plejadi hrvatskih pisateljev: Evgen Kumici¢, Vjenceslav
Novak in sedaj Se Jos. E. Tomi¢, pesnik, romanopisec in
dramatik. Rojen 1. 1843. v PoZegi, posvetil se je najprej
bogoslovju, potem pa pravniStvu ter je umrl kot banski
svetnik deZel. viade v Zagrebu. Tudi kot javen uradnik si
je pridobil velikih zaslug na narodnogospodarskem polju.
L. 1865. je izdal svoje pesmi ,Ljeljinke®, poslej se je po-
svetil noveli in romanu ter drami. V svojih pripovednih delih
je razvijal najrajdi zgodovinske snovi, ki pa se je je drZal
véasih preverno in zato premalo leposlovno; boljsi so njegovi
spisi iz socijalnega Zivljenja. Najvel je pisal za ,Vienca®:
JZateleni Zenik®, ,Pelivanka®, ,Krivi zubi® (1870), ,Opan-
Carova kéi* (1871), Pokderka®, _lzigrana* (1872), ,Prijate-
ljice*, ,Suparnici* (1873), ,Zamrla ljubav* (1884), ,Pretori-
janac* (18%). pretiskano kot I. del romana ,Za kralja —
za dom" iz XVIIL veka), .Udovica* (1891). Najboljfa nje-
gova delaso ,Zmaj od Bosne® (1879)in .Emin-agina
ljuba®, v karerih slika Zivljenje in zgodovino Bosne v no-
vejsi dobi, ter Kapitanova kéi® (1884). Spisal je tudi
ved komedij, ki jih je izdala ,Matica Hrvatska® 1. 1878. in
1882. Narodni igri ,Baron Franjo Trenk® (v 4 deja-
njih; igrala se je opetovano tudi v Ljubljani) in ,Pastorak®
iz slavonskega Zivljenja (4 dejanja) sta stalno na reportoiru
hrvatskega deZel. gledalis®a. L. 1884. je napisal tragedijo
v 5 dejanjih Uriel Acota®. Dalje je spisal libreto za Zaj-

# ZaloZil L. Schwentner v Ljubljani,
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evo opero ,Lizinko* in pa libreto ,Pap Twardowski®. Svoje-
¢asno je bil poleg Avg. Senoe najpriljubljenejsi hrvatski
pisatelj. Bil je sodelavee tudi pri ,Prosvjeti®.

Na grobu so mu govorili pesnik M. Nikoli¢. tajnik
Hrvat. Mat., dr. A.Radi¢ in dramatik prof. F. Miller. Hrvatski
beletristiki nade soZalje! Slava spominu velezasluZnega po-
kojnika !

Havlitek K. Borovsky. 50-letnica smrti publi-
cistainpesnika Karla Havli¢ka Borovskega
se slavi z neobi¢no enoduSnostjo po vsem Ceikem in Mo-
ravskem. Ko je umrl, mu $¢ ni bilo 35 let. Narodil se je
v mestecu Borovu 1 1821, Studiral je filozofijo in je hotel
postati duhovnik; toda premislil si je ter menil postati pro-
fesor. Predno pa je dovrdil izpite, je prevzel v Moskvi mesto
odgojitelja. Tam je ostal dve leti (do 1844), kjer je spoznal
rusko in poljsko Zivljenje in ruske in poljske poete. Vrnivsi
se, je spisal ,Obraze z Rus*. L. 1845. je prevzel urednistvo
PraZskych Novin* in zabavne priloge .Ceské Veely*. List
je izhajal le dvakrat na teden, a je bil za CeSko maso prav-
cata Sola. L. 1848 je predel list v vladne roke, in Havlicek
je postal urednik novih ,Nirodnich Novin*, ki je bil dnevnik
s satiriéno prilogo Sotek*. Duhoviti Havlitek se je v njih
boril z vso radikalnostjo za narodno enakopravmost Cehov,
za zdruZenje CeSkih deZel, za skupni Ceski parlament in za
deSko ministrstvo, za odpravo predpravic aristokratov, za
enakopravnost vsel stanov, za uvedbo porotnih sodis¢ ter
za to, da bi bival v Pragi cesarjev namestnik. Zahteval je
torej za Cehe to, kar imajo danes Madjari. Razen tega je
organizoval edinost vseh Slovanov v Avstriji; bil je v Kra-
kovem, na Dunaju ter se je sedel tudi z Jugoslovani. Po
dneh svobode pa je priSla kruta reakcija, ki je ududila
1. 1850 izdajanje  Nar. Novin*. V Kutni Hory je zalel neu-
morni Havliek nato izdajati ,Slovana®, a cenzura je zatrla
#e 1. Stev. L. 185]. je izdal knjigo ,Duch Narodnich
Novin*, v katerem je propagiral realizovanje slovanske
vzajemnosti, a ne le literarne, nego v prvi vrsti gospodarske
in obrtne. Potem je izdal knjigo ,Kutnohorské¢ Epi-
§toly* enake vsebine, a vlada jo je hitro konfiskovala.
Takrat je bilo Havli¢kovo ime Ze dobro znano in ljubljeno
med vsemi Slovani, a sovraZeno med Nemci, zlasti na Du-
naju. Njegov ,Slovan* je bil pravi narodni list, ki ga je Cital
z navduenjem vsakdo. Seveda je bil Havliek zato stalno
pod policijskim nadzorstvom. V Prago sploh ni smel in za-
radi svojih ostrih polititnih &lankov je moral trpeti najna-
silnejSe sekature, zaloZnik pa globe. Sredi leta 1851. pa so
zatrli tudi ,Slovana*. Havlidek je bil bolan in nesrelen.
Edina tolaZnica sta mu bili Zena Julija in héerka Zdenka.
Tiskovno pravdo je pred porotniki sicer dobil, a takoj nato
je bila porota odpravljena. Havlicek je hotel odpotovati na
Angledko ter je bil pred odpotovanjem z rodbino pri svoji
materi Josipini v NemSkem Brodu. Zivel je tu &isto mimo,
saj je bil bolan. 16. decembra 1852. pa ga je ponodi v po-
stelji aretoval polic. komisar Dedere ter ga pozval sabo,
Havlitek je opisal to nasilno aretacijo takole:

.Dvé hodiny po piilnoci,

kdyZ na tieti Elo,

tu mi daval Zandarm u postele
St'astné dobrytro.

Matka, Zena, sestra, dcerka
mald Zdendinka
stdly oko mne v hofkém plici —
hofka chvilinka.*
Kam ga peljejo policijsti na konjili, ni vedel. Sprva
je mishil, da na Spilberk, potem na Kufstein v Tirolah, a
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mukotrpna pot se je viekla dalje do Briksena. Tu je Zivel
312 leta; dve leti je smela biti pri njem tudi rodbina. |V tej
Sibiriji* je napisal genijalni Havlitek razen drugih del troje
svojih najlepsih pesniSkih del: Tyrolské elegie®,
v katerih opisuje, govoret Kk mesecu, svoje izgnanstvo iz
domovine, ,Kfest svatého Viadimira®, jako jedko
satiro, in ,Kral Lavra®, pesem iz irske zgodovine, a Ces-
kega duha in havlickovskega osirega znalaja. Sele 27. aprila
1835. ga je izpustil minister Bach iz jefe ter mu ukazal, da
mora bivati stalno v Nemskem Brodu. Vrnivsi se domov,
pa je Havli¢ek zvedel, da mu je Zena Ze teden dni v grobu,
Vrnil se je unifen, ubit, siv, brez nekdanje Zivahnosti in
energije — Ziv mrivec. Imel je Ze jetiko, Maja 1. 1856 so
mu dovolili, da sme Kk zdravniku v Prago, a 29. julija je
Ze izdihnil svojo plemenito dufo. Havlitkove zbrane pouéne
spise v prozi je izdalo drustvo ,Svatobor*, pesmi in epe
dr. Ladislav Quis, politine ¢lanke pa dr. Zd. V. Tobolka.
Havlicek je vzor podtenega Zumnalista, idealnega, neustras-
nega rodoljuba, duhovit naroden prorok in umetnik nesmrine
slave. Bil je plimte¢ Slovan in gore prijatelj Jugoslovanov,
zato se spominjamo ob 50-letnici njegove smrti Havlicka
tudi Slovenci s Castjo in zahvalnostjo.*)

GLEDALISCE IN GLASBA.

Ivan Cankar: Govekar in Govekarji. Nasi Zapiski,
IV, leto, 7. §t. Prijatelj Cankar je spustil pod oblake nad
slovensko domovino zopet raketo, ki je prasnila v tisocerih
ludicah ; sicer je bila ta raketa prav taka, kakorSno je spustil
Cankar Ze v 5. §t. N Z.*, toda nov je bil honorar (& 20 K)
in nadi socijalni demokratje v frakih so imeli zopet nove
veselje. Bog jim blagoslovi to najivno veselje, tem bolj, ker
sem bil tega veselja deleZen tudi jaz. Kaj ni veselo, ako se
sredi monotonskega politicarskega prickanja dvigne nakrat
tudi malo boja zaradi estetskega ali celo sploSno kulturnega
vprafanja? Kdo se prepira pri nas zaradi literature, zaradi
gledalid®a! Kdo hole pri nas Se pisati kritike! Cankarju se
godi*torej dobro. Kdor bi ga videl na Dunaju, bi si mislil:
.To je lep fant, ki se veselo redi, saj nima nikakih skrbi!*
Ne, Cankar plaka, on plaka, da njegovih dram nolejo igrati
niti na toli pokobiljenem in pokrjavljenem Sentpeterskem pred-
mestju. Zato je Cankar s simboli, parodoksi in oksimoroni
naskodil v rdedih N Z.* slov. gled,, ljublj. publiko in pred-
vsem mene, ki me smatra glavnim sokriveem, Na vse te zme-
dene oéitke sem odgovoril Cankarju Ze v 7. zv. ,Slovana®, Pri-
pominjam pale e, da smo poizku3ali z njegovim ,Jakobom Rudo*
v dveh sezonah, a prav tako brezuspesno, kolikor je poizkuSal Z
njim g. Ign.Borstnik v Zagrebu. Poizkusili smo tudis Cankarje-
vim ,Kraljem na Betajnovi* dvakrat, a zopet prav tako brez res-
niénega uspeha, kakor v Pragi. Bivsi intendant g. Fr. Mil-
Cinski je hotel riskirati tudi s Cankarjevo komedijo ,Za na-
rodov blagor®, toda ponesrecilo se mu je; fakisto sem poiz-
kusil to komedijo vprizoriti jaz v minoli sezoni ter sem po-
veril delo Ze reZiserju g. L. Dragutinovicu, razdelivsi uloge
etc. Toda reZiser mi je knjigo vrnil s proSnjo, naj ga neiz-
vidljive naloge, ki nima v sebi jamstva niti za enkratni uspeh,
odvezem. Navajam suba dejstva s polnimi imeni, ker ne
potrebujem niti simbolov niti oksimoronov. Vse intendance slo-
venskega gledalid¢a rade uprizarjajo izvirna dramska dela,
ker smatrajo za svojo narodno dolZnost, izvirno dramsko
produkcijo pospeSevati ter dajati zacetnikom priliko, da se
na odru prakticno ufe gledaliSke tehnike. Seveda, Ce pa kak

*, Citaj brosuro: Jos. KruSina ze Svamberka: O
Karlu Havli¢kovi Borovském, V Praze 1906. Cena 60 h,



dramatik nima niti pojma o gledaliski tehniki ter podaja
sujete brez kapljice dramatske krvi, potem se taka dela od-
klanjajo z ozirom na ugled zavoda in pa da se avtorja resi
blamaZe., Cankar pa je pogledal za kulise prvi¢ Sele ob upri-
zoritvi ,Kralja na Betajnovi® in vse svoje poznanje odra si
je pridobil tekom tistih 5 dni, ko je hodil sest pri skunjah
za imenovano svojo dramo pred nado suflersko kolibico. Pa
»Kralj na Betajnovi® bajé ni bil sprejet na  Narodni divadlo® iz
prav teh tehninih hib, pa smo &itali celo v Geskih listih.
Cankar zatrjuje, da je okus naSe publike pokvarila Sele slo-
venska narodna drama. Ker Zivi moZ Ze nad 10 let stalro
na Dunaju, nase publike sploh ne pozna. Ze davno prej, ko
so dobili Slovenci svoje izvime narodne igre, so se morale
igrati na naSem odru igre & la Trije pari &revijev®, ,0d
stopnje do stopnje*, ,Reviek Andrejéek* i.dr., te igre pa
se igrajo 3e danes in se uprizarjajo na Dunaju, v Berolinu
in drugod vzlic Halbejem, Hauptmannom, Schnitzlerjem . . .
V Ljubljani pa ne ugajajo le narodne drame, nego so do-
segli najvedje uspehe tudi klasiki in modemni pisatelji, n. pr.
Schiller,Lessing,Shakespeare, Ibsen (,Nora*),
Halbe (,Mladost*), Hauptmann (,Hanica*), Suder-
mann (,Cast*, .Dom*), Gogolj, Wilde, Tolstoj, Gor-
kij, Vrechlicky i dr. Zakajso li ugajala dela teh, a Can-
karjeva ne? — Ali morda ti dramatiki niso umetnikizato,
ker so nam ugajali? Ali ti dramatiki tudi nimajo svojih idej?
Ali pa si jih morda izposojujejo pri P. Altenbergu, Emer-
sonu, Dostojevskem, Jacobsenu . . .? Razodeni mi, Tebanec!
Toda Cankar je trdil maja meseca, da ,sega Sentpetersko
predmestje od Drave do Adrije*, da je slovenska ,kultura
laz* fer je pisal: ,NajlepSo dramo bi bil lahko napisal Go-
vekar, brusil najiinejSe besede, krepko snoval in spretno
grmadil silne efekte — v Sentpeterskem predmestju bi ven-
&li kobilo!® S tem je Cankar pa¢ odrekel naSemu narodu
vsako smisel za umetnost, za kulturo. Toda Ze meseca julija
pise, da stoji ta — ,nekulturni®, ,pokobiljeni in pokrjavljeni!*
— narod nad JurdiCem, Kersnikom, Trdino, Levstikom, Tav-
carjem in — seveda tudi nad — najvedjim umetnikom Iv.
Cankarjem. Ta ljubi na§ narod je torej enkrat pod menoj,
drugi¢ pa na d Cankarjem! Simoolisti¢ni ¢lankarji piSejo pad,
kakor nanese briljantnost stila brez ozira na konsekventno
logiko . . . Cankar piSe tudi: ,Lepa stvar je prepriange,
lepa stvar je jdeal — ampak ljudje so neizcbraZeni . . . in
jaz imam druZino!* In dalje piSe: ,Njegova cula je polna
raznovrstnih prepricanj, njegovo pa ni nobeno.* Lepo! Ali
pa nimajo pravice .pasti se na polju umetnosti tudi
tisti pisatelji, ki preZivljajo le — svojo druZino? Al
ima Cankar manje prepri¢anj* in vi§je .ideale*, ko
mi, ki ne piSemo za kriCansko-socijalno Nado moé*
in za socijalno-demokratske NaSe zapiske*, za
katolidki ,Dom in Svet® in za liberalni ,Lj. Zvon*
in za druZbo sv. Mohorja (s pritrdilom krikega
knezoSkofa) ? Treba je le, da zane pisati Cankar Se
v dr. USenitnik-Mahnicev ,Katoliski Obzornik* ter da napise
za Turka ,ParadoksnosimbolistiCne masne bukvice*, pa se
mu razleti prepolna cula! Kdo je torej praktien v svoji
obrti?! Nalela je smeSil ze O. Zupanéi€, a zatajil jih sam
nikdar ni; toda Cankarju ploska ,mecen*® c. kr. dr. urednik dr.
Vidic, Ko vidi prijatelja tako bohotno ,delati* na kriansko-
socijalno - demokratski- katolisko- liberalno- klerikalno- napredni
literarni pasi. In dr. Vidic ima ¢isto prave! Kdo se pa dan-
danes Se briga za estetska in kulturna nadela! Glavno je
honorar, — ne, ,resnina umetnost!* Zato pa prevzame po
Novem letu A. A3kerc uredniftvo ,Katol. Obzornika®, dr.
AleS USenitnik bo urejal ,Lj. Zvon*, dr. Iv. Taviar postane
redakter ,Slovendev* in dr. E. Lampé sede na stol .SL

»

Naroda*. ,Vrag vzemi vsa naela, vse programe, vsa pre-
pricanja! Mi smo kakor Krojadi in &revijarji, ki me prasajo
nikogar za narodnost in politiko, a mi smo vendarle umet-
niki. Takih breznacelnih in brezprogramnih ,umetnikov* sicer
ne pozna noben drug narod, toda saj mi nismo — rodo-
ljubi . . .= Viasib so rekli, da je politika viacuga; — zakaj
bi ne bila viatuga tudi umetnost?! Med te ,umetnike' se
seveda Govekarji niso in se ne bodo silili. In dobro nam!
Kaj zato, ¢e pride mimo nas kuZek in vzdigne nogo! Ali
ga bomo izkuSali uliti manire, znatajnosti, takta? Ali ga
bomo utili estetike? Ne, kuZek je anarhistovska mrcina, ki
more obgrizniti celo svoje dobrotnike! Kaj storimo torej s
takim kuZkom? Brenemo ga, se zasmejemo in hodimo lahke
vesti dalje svojo rodoljubno pot. Saj ,delamo* kar moremo
in znamo, ,delujemo* pa celo Ze dolga desetletja brezpladno
z veseljem za svoj narod, ki ga poznajo nekateri le takrat,
kadar ga potrebujejo . .. Toda dovolj bodi prerekanja. ,Manje
besed, gospodje, in ve¢ delovanja!* K uspehom pa Vam bo
najsrefnejsi ploskal F. G—r.

UMETNOST.

300-letnica Rembrandtovega rojstva. Pravkar je
minilo 300 let, odkar se je narodil veliki holandski slikar
Pavel Rembrandt Harmensz van Rijn. Ul se je slikarstva
v Amsterdamn, je Zivel nekaj let v Leidenn in Amsterdamu
ter je ondi 1. 1669. umrl. TeZko se je moral boriti, predno se
je povzpel do ugleda pri svojih rojakih, a skoraj vse Ziv-
ljenje je bil nesrefen in ubog. Vendar je sad njegovega
delovanja bogat in krasen. Najve¢ se je bavil Rembrandt
s portreti ter je portretiral neStetokrat sebe samega, svojo
Zeno Saskijo, svojo mater, ofeta, brata in po smrti prve Zene
tudi drugo Zeno. Seveda ni s takimi deli nidesar zasluZil,
a slikal je najrajsi to, kar je poznal najgloblje in najbolje
ter je podal tako svetovni umetnosti portretne Studije vecne
cene. Vendar je poleg tega slikal tudi dela po narodilu, da
se je mogel preZiviti, A tudi te slike so umotvori, dasi niso
Gisto karakteristicni za njegov revolucijonarni Copi¢, saj je
ostal Rembrandt vzlic koncesijam okusu narofnikov vselej
umetnik. Tako so nastale njegove velike slike s skupinami
vel osob: Ura anatomskega pouka (1632), Profesor Nikolaj
Trep s 7 udenci ob mrtvem truplu, Amsterdamska mes¢anska
StraZa (1642), Predstojniki suknarske zadruge (1661), tako
je naslikal petero slik Kristovega trpljenja ter celo vrsto
slik biblijskih in antiénih sujetov. Nihée dotlej ni znal pred-
staviti Krista vecjega, globokocutnejfega in globokomisel-
nejsega, kakor Rembrandt, Krist mu je bil nositelj bolesti
in plemenitosti, posoda duha in najneZnejSega lustva. Zato
pa ni slikal Krista lepega za oko, saj je vedel, da lepi ljudje
navadno niso globoki. Sploh ni iskal Rembrandt lepih
abrazov, nego je bil ljubitelj modelov, zanimivih po svoji
individualnosti, izraZajotih znacaj in duSo. Slikal je v temnih
barvah ter rad iskal kontrastov ludi in mraka, prehodov iz
najZarkejSe solndne razsvetljave v sobno svetlobo in temo.
Prav te rafinirane luéne nijanse so najmocnejsa stran njegove
umetnosti, ki Se danes ni prekoSena. TeZke boje je moral
biti, dokler je prodrl s svojim novim natinom slikanja; imel
je mnogo neprijateljev, danes pa ga slave vsi svetovni
umetniki kot svojega vzornika in njegova dela so najdrago-
cenejdi okras le najbogatejSih galerij in muzejev. Tudi
Slovan je prinesel tfroje reprodukciji Rembrandtovih umo-
tvorov : glej Ictnik 1902/3 str. 301 .Rembrandt inSaskia*
in letnik 1904/5 str. 370 ,Starec*, 1905/6 str. 48 ,Poljski
plemice,
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RAZNOTEROSTI.

Spomenik Miroslava Vilharja. Ze leta 1876, se je
osnoval v Zagorju oZji odbor z namenom nabirati prispevkov,
da se postavi pesniku Miroslavu Vilbarju primeren
nagrobni spomenik. Ali takrat so bile pri nas tako Zalostne
razmere, da ni dosegel dotitni odbor niti tako skromnega
namena. Nastali so bolj8i ¢asi. Med zavednimi Notranjci se
je rodila misel, postaviti svojemu rojaku boljdi in javen spo-
menik na rodnih njegovih kraskih tleh, da se tako izkaZe
Cast in hvaleZnost za ves narod moZu, ki je vse Zrivoval za
probujo in prosveto svojega maroda. Ob preporodu nase na-
rodne zavesti je Vilhar kot pesnik, skladatelj, ¢asnikar, pi-
satelj in meumorni boritelj za pravice slovenskega naroda
vsestransko toliko delal, kakor malokdo med Slovenci. Na-
rodna zavednost Notranjske je plod njegovega rodoljubnega
delovanja. Njegova pesniSka dela Zive e danes med nami,
Kdo ne pozna njegovih ljubkih narodnih pesmi in prikupljivih
napevov? Komu ni znana ,Po jezeru®, ali ,Mila lunica*?
Minilo je skoraj 35 let, odkar krije zemlja naSega pesnika
in letos bo tridesetletnica, odkar se je prvil rodila misel in
se je pricelo nabirati za napravo spomenika ,notranjskemu
slaven.* Sele 12. avg. se ta misel uresnici, in sicer v veliko
girfem pomenu. Odbor se je resno zavzel, da postavi v Po-
stojni — na lepem trgu pred Solo Vilharju spomenik, na-
pravljen po nafrtih arhitekta Ivana Jagra. Bronasti kip
v dvojni naravni velikosti je mojstrsko dovrSil kipar Alojzij
Repil in pravkar se je oddalo tudi vse Kklesarsko delo
monumentalnega podstavka. Vilharjev spomenik bodi trajen
znak narodne hvaleZnosti vzornemu narodnemu boritelju in
pesniku, nasi mladini v vzpodbujo k poZrivovalnemu in plo-
dovitemu narodnemu delovanju in tujcem, ki neprestano pri-
hajajo v postojnsko svetovnoznano jamo in v Postojno, bodi
ta spomenik viden dokaz, kako visoko spoStuje in cem slo-
venski narod svoje zasluZne moZe. Da se odboru omogodi
pravocasno izvrSiti teZavno nalogo, je treba Se nekoliko na-
rodne poZrtvovalnosti. Vsi stroski spomenika so proralunjeni
okroglo na 12.000 K, a odbor razpolaga dosedaj s pi¢lo po-
lovico; ostanek bo treba 3¢ nabrati. V to svrho se obratamo
do celokupnega slovenskega naroda s pozivom, da prispeva
vsak po svojih moeh. Vsak dar hvaleZno sprejme odbor,
ki bo izkazoval prejete prispevke v Casopisih. Predsednik
odbora je g. Jos. Lavrenci¢ v Ljubljani.

Spomenik Janezu Trdini. V Ljubljani se je osnoval
odbor, ki nabira prispevke za spomenik pokojnemu pisatelju
Janezu Trdini. Predsednik je Zupan Ivan Hribar, blagajnik
notar Aleksander Hudovernik. Poziv za prispevke pri-
javimo prihodnjic.

NASE SLIKE.

Pavel Jovanovi¢: Ples Crnogorca. (Umetniska pri-
loga v trobarvnem tisku.) Najslavnejsi srbski slikar je podal
s to, Zivahnega gibanja polno sliko velezanimiv prizor 1z
jugoslovanskega narodnega Zivljenja. Crnogorec pleSe v druzbi

veselih junakov ,ples melevt ob tamburici, petju, vrisku in
ploskanju gledalcev. Krasne junaske pojave v narodnih noSah.
— Rosa Bonheur. (UmetniSka priloga.) Slavna francoska
slikarica, roj. 1. 1822, v Bordeauxu, je slikala zlasti zname-
nito Zivali: vole, krave, konje, a tudi pokrajine. Krasno sliko
L,Oradi® je naslikala 1. 1849. ter visi danes v Luxembourgu,
kjer hranijo $e druga njena dela. Rosa Bonheur si je prido:
bila slavo zlasti z realistitnim slikanjem Zivalskih teles ter
Zivljenja na polju, na padi in na travnikih. Osobito AngleZi
jo cenijo visoko ter imajo ve¢ njenih slik v narodni galeriji
v Londonu, — Jean Hippolyte Flandrin: Studija. Krasen
tip klasiéno lepega mladeniSkega telesa Zenske mehkobe.
Slikar je bil rojen 1. 1809. v Lyonu; Ze z 18 leti je dobil
odliko v Rimu. Vpliv klasine umetnosti se kaZe na vsch
njegovih delih. Vedinoma je slikal za velike cerkve. Njegov
Mladeni¢ ob morju*, Ki ga prinaSamo danes, spada
med Flandrinova najslavnejSa dela. Umrl je 1 1864, v Rimu.
— C. M. Medovié¢: Sv. Jeronim Puséavnik. Delo najodlic-
nejdega hrvatskega cerkvenega slikarja, ki pa slika tudi
zgodovinske in Zanrske slike. Ta umotvor visi v stolni cerkvi
v Zagrebu. Tudi njegova Madonna* je mojstrsko delo.
Theodore Chasseriau: Tepidarij. Francoski slikar podaja
tu prizor iz starorimskega kopalista (tepidarija), kjer so se
kopale ob postrezbi suZenj najodlitnejSe rimske gospe in
dekleta. Kopeli so bile skupne v krasnih, arhitektonsko zna-
menitih in s kipi in slikami okrafenih zgradbah: dame so
se kopale v mlaéni vodi, v katerih so bile raznovrstne diSave.
Obenem pa je bil tepidarij Zensko zabaviste, kjer so dame
kramljale, pele in plesale. — Lerolle Henry: V naravi.
Idilska slika iz Zivljenja ob francoskem selu. — E. Vimont:
Noli tangere circulos meos! (Pod sliko je napafen in po-
greSen podpis!) Archimedes, veliki grski matematik in fizik,
roj. 287, umrl L. 212, pr. Kr,, je branil dve leti svoje rojstno
mesto Syrakuze pred naskoki Rimijanov, ki so izkuSali za-
jeti mesto z morja in s kopnega. Archimedes, ki je bil tudi
prakti¢en mehanik, je branil mesto s svojimi vojnimi stroji
ter je uni¢il malone vse rimsko brodovje. Konéno pa se je
posreilo Rimljanom vendarle po suhem prodreti v mesto.
Divje germanske trope so udrle v Syrakuze in unidile z bar-
barsko surovostjo vse. Tak German pa je pridrl z golim
mecem tudi v delavmico uCenjaka Archimeda, ki je sedel
zamisljen v svoje geometritne Studije ter je risal kroge in
ra¢unal. VzrSi Germana, je mishil ufenjak le na svoj racun
in dejal mu je:  Ne dotikaj se mojih krogov!* (Noli tangere
circolos meos!) German pa je 75letnega uenjaka zabodel,
saj pac surovost in nevednost Ze od nekdaj sovraZita omiko
in vedo. — Pavel Jovanovi¢: Guslar. Prizor iz srbskega
narodnega Zivljenja: slepec pevec recitira ob spremljanju
gusel staro junasko pesem vernim poslusalcem. — B. Senoa:
V parku. Prelestna slitica hrvat. umetnika! Slika je v barvah
prekrasna. — C. M. Medoyi¢: Madonna.

Priloga ,Slovanu*. Temu zvezku prilagamo ,Iz-
vestje GoriSke tiskarne* A. GabrS&ek 1906,
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zdravnik v Ljubljani, je otvoril na Tur-
jaSkem trgu 3tev. 4 v L. nadstropji svoj

ortopedi€no-zdravilni zavod

v kateremn se bode zdravilo: raznovrstno

skrivijenje hrbtenice, izbofen hrbet, ne-

enake rame, neenaka ledja in tako dalje.
(Proste vaje in vaje na aparatih.)

Staridi se opozarjajo, da je uspeh zdravijenja v za-

detku skrivijenja mnogo boljii kakor pa pozneje

Ve se ixvrioge pod osebnim madzorstvom dr. Omioa, © daje
go[uuiln ob svojih ordinacijskih urab od 9,10, dop, In od

2= pov. v Wolioyih ulicah 12, L. nadstr,

Engelbert Franchetti

brivec
v Ljubljani, Sodnijske ulice 2

« nisi gospoda supana Ivana Hribarja
priporota svojo najelegantnejSo in z vsemi higlje-
nicnimi aparati urejeno brivnico. Za dobro in todno

postrezbo je najbolje skrbljeno

Svoji k svojim!

). Soklig, Ljubljana, Pod tranto 1.

Tovarni3ka zaloga klobukov, cilindrov,
slamnikov in Zepic,

Zobozdravnik

dr. Rlojzij Praunseis

ordinira od 8.—12. in od 2—6 ure, ob nedeljah
praznikih od 8 —12 wure p

v Ljubljani, Marijin trg 3,
Plombira zobe, vstavlja nove umelne zobe in zobovia.

ledi zobne in ustne bolezni
tzdiranje brez bolein s kokalnom, v narkox Itd,

L. Mikusch v Ljubljani

Mestni trq Stevilka 15
priporoca

deZnike in soln¢nike

v najveli izberi po najniZjih cenah.

Ustanovijeno leta 1842,

Tovarna ol{natih bary, laka in limeZa z
elektri¢no gonilno silo.

BRATA EBERL
LJUBLJRANA

Slikarja napisov in lakirarja, dekoraci’ la,
stavbena in pohidtvena pleskarja.

Delavnica: Igriske ulice Stev, 8, Trgovina in pisama
MikloSideve (franiskanske) olice 6. Telefon 8t 154

Pivovarna T. Frohlich
Vrhnika

priporola svoje naj-

boljSe na plzenjski
in bavarski nacin var-
jeno maréno pivo.

Zaloga v Ljubljani,
Slom$ekove ulice 27

Zaloga Cevljev

Julija Stor v Ljubljani
v PreSernovih ulicah 3t, 5.

Najvetja zaloga moskih, damskih in otroskih
cevljev, cevljev za lawn-tennis in pristnih
goisserskih gorskih cevijev.

Elegantna skrbna lzvrditev po vseh cenah,

Na tem znaku so .razvidne
trgovine, v katerih se pro-
dajajo SINGER-JEVI $ivalni
stroji.
Singer Co. delniska druZba
Sivalnih strojev
Ljubljana, Sv. Petra cesta 4,

. Tovarna stolov
Franceta Svigeljna

na Bregu, p. Borovnica, Kranjsko

h &

izdeluje vsakovrstne stole od preprostih

do najfinejSih po najniZjih cenah brez kon-
kurence,

Tustrovani cenik podlje s¢ na zahtevo zaston] In franko.

Alojzij Kraczmer

Najvedjn frgovina z beniml
Nvetin rﬁunumcndm

Ljubljana, Sv. Petra cesta 4,

Pripoznano najboljda o oajvedjs ra-
Iug’:0 vseh ,nsb'l. thl’a :‘:Iop
Lxvrsinih mentov na lok, plo-
Zenih In lesenfh trobll, Manmonik
na meh In ustnih harmonik, kakor
;-dl pristno ladkih strun, Veliks zal

ogn tamburic. Lastna
elavnica za popravila: Ljubljana, Sv. Petra cesta ftevilka 6.
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LJUBLJANA.

Tiskarna
ZaloZna knjigarna = Trgoyina s papirjem

Knjigoveznica pisalnim in risalnim crodjem ter
3. glasbenimi potrebs¢inami.

klad Solskih knjig in molitvenikov na debelo in drobno,

Zaloga poslovnih knjig in tiskovin.

Unigert

[. kranjska tvornica pletenin in tkanin

DRAGOTIN HRIBAR V Liubljani

priporota cenjenim gg. trgovcem in kramagjem v mestu in na deZeli svoje
izdelke, kakor: nogavice, rokavice, gorenjske jopife, gamasne, otrogja obla-
Cilca, telovnike za gospode in lovske telovnike itd. — Blago najbolje ka-
kovosti, cene nizke, postrezba totna.
Slavnemu obtinstvu v Ljubljani pa najuljudneje priporotam v nakupovanje
: omenjenih predmetov
‘tovamnisko zalogo v Selenburgovih ulicah - 13.

Kder kupi enkrat ostane gotovo zvest naro¢nik mojih izdelkov.

S

J

Naro&nina ,Slovana“ znasa na leto 12 K, na pol leta 6 K, na Cetrt lefa 3 K.
Posamezni zvezki po 1 K 20 h. Dijakom -je narotnina zniZanz na 10 K letno.
Za Nemtijo 13 K 50 h, za druge drZave 15 K. — Cena inseratom: Dvostopna

petit-vrsta 30 h za enkratni natis; za vetkrat po dogovoru.

Lastnina in tisk D, Hribarja v Ljubljani. — Odgovorni urednik Fran Govékar v Ljubljani.




